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A magyar kommunistákat 
és mongol elvtársaikat egyaránt 
népük hűséges szolgálata vezeti 
A mongol kormányküldöttség és a budapesti dolgosok 

baráti találkozója 

4 
Hónapról hónapra új szenzációval lepi meg a világot a szov- * 
jet repülési technika. Képünkön a nagy feltűnést keltett < 

•„repülő vagon", a nagyteljesítményű helikopter. 

— Az elvtársak engedel-
mével a magyar forradalmi 
munkás-paraszt kormány és 
pártunk Központi Bizottsága 
nevében itt a gyűlésen külön 
is megköszönjük a Mongol 
Népköztársaság vezetőinek és 
egész népének a proletár in-
ternacionalizmus szellemében 
nyújtott testvéri segítséget. 
(Ütemes taps.) 

(Folytatás a 2. oldalon) 

János elvtárs 
vezetésével tömörüli szo-
cialista tábor országainak és 
népeinek egységét és össze-
forrottságát. 

— Szolgálja az ENSZ az 
államok és népek békés 
együttélését, az általános bé-
ke ügyét és vessen véget a 
népek életére és szabadságá-
ra törő imperialista provoká-
cióknak, támadásoknak és 
uszításoknak, 

— Az egyetértés közöt-
tünk, mondhatnánk termé-
szetes, népeink barátsága szo-
ros, mert a Mongol Népköz-
társaság népe is a szocializ-
must építi, mint a mi népünk. 
Közösek gonjaink és nehéz-
ségeink, közös az örömünk, 
ugyanazok a barátaink és 
ugyanazok az ellenségeink. 

Minden sikernek, amelyet 
a mongol nép a szocializ-
mus építésében elért, úgy 
örülünk, mint saját sikere-
inknek. 

És ugyanúgy van ez fordítva 
is. Tudjuk, érezzük — a mon-
gol elvtársak megmondták 
—, hogy a mongol nép örül a 
mi sikereinknek és velünk 
van a bajok és nehézségek 
közepette is. 

Mindketten jó viszonyra 
törekszünk a béke érdeké-

A 45 -ÖS KÖRZET JELÖLTJE: 
Szalma Gézáné cipőgyári dolgozó 

A "DELMAGYARORSZAG* 
rendszeres olvasóinak bizonyo-
san ismerős özv. Csamangó Ist-
vánná neve. Az elmúlt években 
igen sokat írtunk a Gyufagyár 
idős munkásasszonyáról. Élmun-
kás, majd egymás után három-
szor sztahanovista lett. Anitán 
egyszerre csend lett körülötte, 
nem olvastali többet róla az új-
ságolvasók. Közvetlen ismerősei, 
munkatársai tudták, hogy Csa-
mangó néni nyugdíjba vonult. 
Ez nem jelenti azt, hogy meg-
szűnt számára a munka, nem 

olyan vér folyik ereiben. Otthon 
tovább dolgozik, neveli unokáit, 
vezeti lánya háztartását, s nagy 
gondot fordít a család perselyé-
re, a hízóra. Büszke is rá, már 
150 kilós. Szóval Csamangó 
néni nyugdíjas, helyét átadta a 
fiataloknak, lányának. 

Igen, lánya, Csamangó Rózsa 
Szalma Gézáné átvette anyjától 
a staféta-botot. Azt hiszem az ő 
neve sem ismeretlenebb anyjáé-
nál. Ismeri a Szikra-lak vala-
mennyi lakója, itt él már 13 év 
óta. Az újságolvasók is emlékez-

Rekordtermés 
l u c e r n a m a g b ó l 

A Kiskundorozsmai Gép-
állomás körzetében többek 
között most nagy erővel ha-
lad az idei lucernamag ter-
més cséplése. Az eddigi csép-
lési eredmények olyan kima-
gasló lucernamag termés-
eredményekről adnak szá-
mot, amilyenre a vidéken ta-
lán még a legöregebb embe-
rek sem emlékeznek. Külö-
nösen meglepően szépek a 
terméseredmények Tápén és 
környékén. Tápén a gépállo-
más tájékoztatása szerint 
igen sok olyan egyénileg dol-
gozó paraszt van. akinek 
egyetlen katasztrális hold 
maglucernáról 300—350 kiló 
tiszta lucernamagot csépeltek 
el. 

A legmagasabb rekordot 
eddig a szeged—rókusi Dó-
zsa Termelőszövetkezet nö-
vénytermelői állították fel, 

akik a nyáron három ka-
taszteri holdon termeltek 
maglucernát, e erről a terü-
letről Pár kiló híján 12 má-
zsa elsőrendű magot takarí-
tottak be. Ha figyelembe 
vesszük, hogy egy mázsa 
gyommentes, fémzárolt lu-
cernamag á r a négyezer fo-
rint körül mozog, akkor azt 
látjuk, hogy a lucernamag-
termelés lesz a jövőben a 
többi között az a növénykul-
túra, amelyet a legnagyobb 
eredményekkel, jövedelem-
mel termelhetünk. Annál is 
inkább, mert Európa-szerte 
elismerten kizárólag Magyar-
országon, s az Alföldön lehet 
legjobb minőségű, biztos csí-
raképességű lucernamagot 
termeszteni. Ezen a területen 
ugyanis igen kiválóak az ég-
hajlati és talajviszonyok lu-
cernamag termelésér^, 

nek nevére, sok cikk alá került 
neve: Szalma Gézáné, vagy 
Szalma Rózsa, 

A SZIKRA-HÁZ lakóin kí-
vül a környékből is sokan fel-
keresik otthonában. Elmondják 
kisebb-nagyobb bajaikat, soha 
sem távoznak üres kézzel. Saj-
nos nemcsak most altarták el-
venni a Szilira-ház lakóitól a 
kertel, hanem régebben is. Hogy 
ez nem sikerült, Szalma Gézáné 
érdeme. A környék fáit az ő 
közbenjárására tisztították meg 
a szövőlepkéktől. Sok-sok apró 
ügyet elintézett már. 

Szalmánénah ugyanúgy, mint 
a többi dolgozó asszony-
nak, sok gondja-baja van. A 
Szegedi Cipőgyárban dolgozik. 
Műszak után még nem szabad. 
Várja társadalmi és politikai 
munliája. Az üzem most induló 
lapjának szerkesztője, azonkí-
vül propagandista. A kötelessé-
gek és feladatok elvégzése után 
hazasiet. 

OTTHON VARJA két gyer-
meke. A nagyobb, Géza már 
ötödik osztályos, anyja haza-
érkezése után első dolga fel-
mondani a másnapi leckét, 
Türelmetlenül várja az aktus 
végét a három éves Rózsa, 
akinek annyi, de annyi mon-
danivalója akad. A családi 
zenekarban az édesanya, 
Szalmáné a karmester, ö fog-
ja össze a kis családot. Sok 
gond és öröm ez. 

A 45-ös választókörzet egy-
hangúan Szalma Gézánét je-
lölte. Jól választott a körzet, 
nem csalódnak majd új ta-
nácstagjukban. 

Szerdán délután az EFEDOSZ székház-
ban baráti találkozóra gyűltek egybe a 
mongol kormány- és pártdelegáció tagjai és 
Budapest dolgozói. A két nép zászlóival fel-
díszített teremben indulók hangjai mellett 
gyülekeztek a főváros dolgozóinak képvise-
lői és öt óra után nagy tapssal köszöntötték 
az elnökségi székeket elfoglaló magyar és 
mongol párt- és kormányvezetőket. 

Az elnökségben foglalt helyet Jumzsagijn 
Cendenbal, a Mongol Népköztársaság Mi-
nisztertanácsának elnöke, Borzsijn Szam-
dann, a Mongol Népi Forradalmi Párt Köz-
ponti Bizottságának titkára, Szodnomin 
Avazed, a Mongol Népköztársaság külügy-
minisztere, Sagdarijn Cevön, az állami terv-
bizottság elnökhelyettese, B. Zsargalszaj-
dann, a Mongol Népi Forradalmi Párt Köz-
ponti Bizottságának osztályvezetője, Dasijn 
Adilbis, a Mongol Népköztársaság budapesti 

Kádár 
Kedves elvtársak! Kedves 

vendégeink, tisztelt nagygyű-
lés! 

A mongol elvtársakkal foly-
tlátott megbeszéléseken ki-
tűnt, hogy a Magyar Szocia-
lista Munkáspártba tömörült 
magyar kommunisták és a 
Mongol Népi Forradalmi 
Pártba tömörült mongol elv-
társak azonos elvek alapján 
dolgoznak, népük hűséges 
szolgálata vezeti őket a mar-
xizmus—leninizmus zászlaja 
platt. 

Van egynéhány olyan 
hagy jelentőségű kérdés, 
amely a népek életébe vág, 
amely a milliók érdeklő-
désének középpontjában áll, 
úgyszólván a földkerekség 
minden országában, Keleten 
és Nyugaton egyaránt. 
Ugyanezek a kérdések egy-
formán központi kérdései 
mind a mongol, mind a Ma-
gyar Népköztársaság kormá-
nyának. 

«*• Eszmecseréink során 
Igen jó érzés volt tapasztalni, 
hogy e nagy kérdésekben a 
mongol elvtársak álláspontja 
és a magyar álláspont egy-
séges és teljesen azonos. 

Egyetértés van közöttünk 
abban, hogy 

a társadalmi haladás és a 
béke érdekében tovább kell 
erősítenünk a Szovjetunió 

A „upül'á vágott* 

rendkívüli és meghatalmazott nagykövete. 
Az elnöki emelvényen foglalt helyet Dobi 

István, a Népköztársaság Elnöki Tanácsá-
nak elnöke, Kádár János, a magyar forra-
dalmi munkás-paraszt kormány elnöke, az 
MSZMP Központi Bizottságának első titká-
ra, az MSZMP Politikai Bizottságának tag-
jai, a Központi Bizottságnak a tagjai, a 
Budapesti Pártbizottság tagjai, a budapesti 
üzemek képviselői. 

A baráti találkozó a mongol és a magyar 
himnusz hangjaival kezdődött, ma;d Borka 
Attila, a Budapesti Pártbizottság titkára 
üdvözölte a megjelent vendégeket, s meg-
nyitotta az ünnepséget. 

A baráti találkozó részvevőinek nagy 
tapsa közben lépett ezután mikrofonhoz 
Kádár János, a forradalmi munkás-paraszt 
kormány elnöke, az MSZMP Központi Bi-
zottságának első titkára, 

beszéde 
ben minden néppel és ál lam-• 
mai, teljesen függetlenül at-3 
tói, hogy milyen belső társa-* 
dalmi berendezése van egyl 
országnak. 3 

— Egyek vagyunk abban a | 
törekvésben, hogy a legkü-t 
lönbözöbb embereket — párt- j 
állásra, felekezetre, színre, 
világnézetre való tekintet 
nélkül — tömörítő nemzet-
közi béketábor egységes kö-
veteléseit mindketten előmoz-
dítsuk. 

így együtt követeljük 
mongol elvtársainkkal az 
atom- és hidrogénfegyverek-
kel való kísérletezés beszün-
tetését, e tömegpusztító fegy-
verek eltiltását, a leszerelés 
és a kollektív biztonsági 
rendszer megvalósítását Eu-
rópában, Ázsiában és a vi-
lág más térségeiben. (Taps.) 

A TELEVÍZIÓS 
adás ma igen fejlett a Né-
met Demokratikus Köztársa-
ságban. Az NDK mérnökei és 
technikusai 1949-ben kezdtek 
ismét foglalkozni a távolbalá-
tás problémáival és 1952-ben 
indult az első kísérleti adás. 
Azóta a televízió változatos 
műsorával mind szélesebb 
köröket hódít meg, s ma 
egyedül az NDK-ban 80—90 
ezer vevőkészülék működik, 
de az NDK televíziójának 
nagyon sok nézője van Nyu-
gat-Németországban is. Je-
lenleg az NDK-ban nyolc 
adóállomás működik. A tá-
volbalátás további tökéletesí-
tésén is dolgoznak, így pél-
dául a színes televízió kifej-
lesztésén. Az NDK televízió-
jának egyébként az a jelsza-
va, hogy "A televíziónak 
mindenütt ott kell lennie*. 
Ezért vannak ott minden fon-
tosabb eseményen. Felső ké-
pünkön éppen egy nagy 
sportesemény közvetítését 
láthatjuk a lipcsei sportsta-
dionból. Az alsó képünk pe-
dig a 24 éves Hanna Janno-
vitzről készült, egy fiatal te-
levíziós fclvevőnőről, aki ki-
tűnően megállja helyét ebben 

a munkakörben. 

«—• Az a közös nézetünk, 
hogy az Egyesült Nemzetek 
Szervezete legyen egyetemes 
testület, kapja meg ott az őt 
megillető helyet a Kínai 
Népköztársaság éppen úgy, 
mint a Mongol Népköztársa-
ság. (Taps.) 

így volt ez az elmúlt év 
októberében, amikor az ellen-
forradalom rátámadt a népi 
demokratikus rendszerünkre. 
A mongol elvtársak az első 
perctől kezdve együttéreztek 
velünk, a fasiszta ellenforra-
dalmárok ellen küzdő ma-
gyar néppel, az első perctől 
kezdve támogatták a forra-
dalmi munkás-paraszt kor-
mányt és erejükhöz mérten 
azonnal segítséget nyújtot-
tak ahhoz, hogy mielőbb be-
gyógyíthassuk az ellenforra-
dalom okozta sebeket. 
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A mongo l kormányküldöt tség és a budapesti do lgozók baráti ta lálkozója 
(Folytatás az 1. oldalról.) 

A mongol elvtársak rövid 
magyarországi tartózkodásuk 
alat t is kaptak bizonyos ké-
pet a mi életünkről. Talál-
koztak a magyar dolgozók 
képvistlőivel, beszélgettek 
velünk, lát ták fővárosunk 
pezsgő életét, gyáraink dolgos 
munká já t . Meggyőződtek ar-
ról, hogy 

népünk erejét megfeszítve 
dolgozik, hogy mielőbb ki-
heverjük a károkat, rend-
lehozzuk az ország békés 

életét, 
hogy országunkban rend — 
mégpedig a Magyar Népköz-
társaság rend je — és nyu-
galom legyen. 

A mongol elvtársak sa já t 
szemeikkel látták, milyen tá-
vol áll a valóság azoknak a 
rágalmaitól, akik a világpo-
litika gyúj tóanyagaként mes-
terséges koholmányokkal ve-
zetik félre az emberek mil-
lióit. A mongol elvtársak 
meggyőződtek arról, hogy 

a mi életünk valósága 
mennyire távol áll attól a 
képtől, amit azok fabrikál-
tak össze, akik az úgyne-
vezett magyar ügyet napi-
renden tartják. 
A magyar kormány nyilat-

kozatában leszögezte, hogy az 
Egyesült Nemzetek szerveze-
tében törvénytelenül és erő-
szakoskodással szorgalmaz-
ták az imperialisták a rend-
kívüli közgyűlés összehívá-
sát az ötös bizotfság jelenté-
sének megtárgyalására. Meg-
mondottuk, hogy 

a --magyar ügy* csak a há-
borús uszítók elképzelésé-
ben, csak a nemzetközi 
imperializmus szótárában 
létezik. A körülötte csapott 
zaj az amerikai imperialis-
ták és a zsoldjukban álló 
szökött magyar fasiszták, 
a nemzetközi munkásosz-
tály ellenségeinek érdekét 
szolgálja. 

Ez éppen úgy igaz, mint 
ahogy maga az októberi fel-
kelés előkészítése és kirob-
bantása a nemzetközi impe-
rial izmusnak és a magyar 
hazaárulóknak — a dolgozó 
nép ellenségeinek műve volt. 
Az ötös bizottság jelentése 
fegyveres el lenforradalmárok 
és el lenforradalmi szökevé-
nyek vallomásain alapszik. 
Az egész jelentés elejétől vé-
gig hazug, hamis és céltuda-
tosan az amerikai imperia-
lizmus politikai elképzeléseit 
szolgálja. Letagadja a jelen-
tés, hogy az októberi ellen-
forradalmi felkelést hosszú 
évek alat t maguk az imperia-
listák szították, készítették 

elő és szervezték meg. Nem 
beszél a jelentés arról, hogy 
októberben fe lbukkantak a 
Horthy-rendszer politikai 
képviselői és jobboldali reak-
ciós, fasiszta pártok. 

Egyetlen szót nem szól a je-
lentés az amerikaiak által 
pénzelt és a különböző or-
szágokban elhelyezett fel-
fegyverzett fasiszta emig-
ráns banditákról, akik az 
ellenforradalom napjaiban 
csapatosan özönlöttek Ma-
gyarország felé, 
— A világ minden becsüle-

tes dolgozó embere világosan 
l á t j a igazságunkat. A magyar 
és minden népi hatalom el-
lenségei azonban igazságunk 
ellenére, mindenáron foly-
tatni k íván ják a harcot elle-
nünk. 

— Az októberi kísérlet ku-
darca miat t ingerült hangú 
határozati javaslat vádolja a 
Szovjetuniót, vádolja Ma-
gyarországot. Vannak azon-
ban le tagadhatat lan törté-
nelmi tények. Ilyen történel-
mi tény az, hogy 1945 előtt 
Magyarország a nyugati im-
perializmus kizsákmányolt 
fé lgyarmata volt. 

Ez az imperializmus és az 
azt kiszolgáló magyar ural-
kodó osztályok odadobták 
a magyar népet a hitleri 
fasizmus zsákmányául. 
— Történelmi tény, hogy a 

magyar nép akkor vált elő-
ször igazán szabaddá és füg-
getlenné, amikor a szovjet 
hadsereg a II. világháború 
menetében felszabadította 
Magyarországot, a magyar 
népet a német fasizmus és a 
magyar uralkodó osztályok 
igája alól. 

— Ilyen letagadhatat lan 
tör ténelmi tény, hogy sza-
badság és politikai függet len-
ség csak azóta létezik Ma-
gyarország számára, amióta 
hazánkban a nép kezében 
van a hatalom és népünk 
maga szabadon dönt életéről, 
szabadon választ ja meg ba-
rá ta i t és szövetségeseit. 

Nem a Szovjetunió, ha-
nem a nemzetközi imperia-
lizmus tört a magyar nép 
szabadságára 1956 októbe-
rében. A nemzetközi impe-
rializmus megkísérelte meg-
dönteni azt a rendszert, 
amely összehasonlíthatatla-
nul több szabadságot, amely 
demokráciát biztosít minden 
magyar dolgozó számára, 
mint amit a régi rendszer 
bármikor ígért. Ezt a rend-
szert a magyar nép maga 
harcolta ki, maga választot-
ta, és minden becsületes dol-
gozó magyar ember teljes 
szívből magáénak vallja. 

Csak a népi hatalom biztosított 
emberi jogokat a magyar népnek 
Az emberi jogok csak azó-

ta vannak Magyarországon a 
munkásember , a dolgozó pa-
rasztember, a dolgozó értel-
miség számára, amióta a né-
pi hatalom van. Az a düh, 
amely az amerikai ENSZ-de-
legáció javaslatát jellemzi, 
csakis azzal magyarázható, 
hogy 

az imperializmusnak na-
gyon fáj az októberi vere-
ség cs nem tudják megbo-
csátani a magyar népnek, 
hogy a Szovjetunió baráti 
segítségével visszaverte a 
fasiszta ellenforradalmi tá-
madást és megmentette a 
népi hatalmat. 
A II. világháború utáni 

békeszerződés előírja szá-
munkra , hogy minden erőnk-
kel meg kell akadályozni ha-
zánkban a fasizmus új jáéle-
dését. 

A magyar forradalmi 
munkás-paraszt kormány 
éppen a békeszerződésben 
foglalt kötelezettség szel-
lemében cselekedeti, ami-
kor a Szovjetunió segít-
ségét kérte és segítségével 
'everte az úlláéledö fasiz-
mus garázdálkodó erőit. 

Megcáfolhatatlan tény, elv-
társak, hogy a nemzetközi 
imperializmus, elsősorban az 
amerikai imperializmus az az 
erő, amely nálunk is és min-
denüt t a világon, a legszélső-
ségesebb reakciós és fasiszta 
törekvéseket támogat ja ez 
idő szerint és amely 1956 ok-
tóberében nyakunkra akar ta 
ültetni az imperializmus és 
fasizmus rendszerét. Az 
Amerikai Egyesült Államok 
esztendők óta módszeresen 
igyekszik megdönteni hazánk 
fennálló törvényes állami- és 
társadalmi rendjé t és min-
den erővel igyekszik beavat-
kozni belügyeinkbe. 

— Az Amerikai Egyesült 
Államok kormánya hivatalos 
állami költségvetésből utal ki 
száz- és százmilliókat a szo-
cialista államok, közöttük a 
Magyar Népköztársaság elle-
ni aknamunkára , kémkedés-
re és felforgatásra, fasiszta 
emigráns csoportok felszere-
lésére és felforgató, uszító pro-
pagandára. Ennek az egész 
mesterkedésnek az a célja, 
hogy hazánk újból az impe-
rializmus félgyarmatává le-
gyen. 

zottság kiknek a magán-
életébe avatkozik be, ki-
ket tesz földönfutóvá és 
kerget öngyilkosságba? 

Tudósokat, művészeket, ér-
telmiségieket, állami tisztvi-
selőket. olyan embereket, 
akik a haladó gondolkodás 
halvány gyanújába kevered-

egyetlen egy amerikai 
hangra, sem szenátor, sem 
képviselő felszólalására 
nem emlékszünk, aki akkor 
szót emelt volna ez ellen. 

(Úgy van.) Másféle hangra 
emlékezünk. Én például na-
gyon jól emlékezem, hogy 
1942-ben az Egyesült Alla-

tek. Az amerikaellenes te- mokban is hal lat ták a hang-
vékenységet vizsgáló bízott- juka t a haladó erők, köve-
ság küldött száműzetésbe és telték a hadierőfeszítések fo-
halálba olyan tudósokat és kozását, hogy az Egyesült 
művészeket, akiknek nagysá-
gát az egész emberiség tisz-
teli. 

Nincs joguk szabadságról 
és emberi jogokról prédi-
kálni azoknak, akik a szá-
zad derekán eltűrik, sőt 
szervezik, hogy egy nép a 
bőrszíne miatt üldözött 
vadként éljen saját hazájá-
ban, 

Államok is kellő módon já-
rul jon hozzá a fasizmus igája 
alat t sínylődő népek meg-
szabadításához. Abban az 
időszakban, 1942-ben történt 
Chicagóban, hogy egy sze-
nátor tisztes gyülekezet előtt 
kijelentette, hogy ő a maga 
részéről egyetlen dollárt sem 
ha j landó áldozni azért, hogy 
egy évvel hamarébb felsza-

akik tűr ik és szervezik, hogy badul janak a dunapar t i hot-
az Egyesült Államokban ban-
diták gyilkoljanak büntetle-
nül négereket, szakszervezeti 
embereket, vagy bármiféle, 
a haladó eszme gyanújába 
került embereket . 

— Az Amerikai Egyesült 
Államok ENSZ-küldöttségé-
nek határozati javaslata 
egyebek között azt a ján l j a a 
közgyűlésnek, állapítsa meg, 
hogy a magyar nép ínséges 
helyzete tovább tart . 

— Milyen adatokra tá -
maszkodik ez a megállapí-
tás? Idehaza nálunk, ez egy-
szerűen nevetségesen hat. 
Hiszen nálunk mindenki tud-
ja, hogy ha nem is dúskáló-
dunk bőségben és nem is 

tentották. Ezek a hottentot-
ták ő szerinte mi voltunk. 
Most más hangon beszélnek. 

Az egész amerikai határo-
zat nem egyéb, mint a ma-
gyar belügyekbe való be-
avatkozási kísérlet. Ezt 
azonban mi nem l'ogjuk 
megengedni. 

(Nagy taps.) 
— Nem Magyarország az 

egyetlen olyan ország, amely-
nek törvényes társadalmi 
rendjé t az amerikai és más 
nemzetiségű imperialisták, 
közöttük természetesen az 
angol imperialisták is, fel 
a k a r j á k forgatni. Felforgató 
munká t szerveznek minden 

élünk a f e jünk tetejéig t e j - olyan kormány ellen, amely 
fölben, 

Magyarországon nincs és 
nem is lehet annyi fogyasz-
tási cikket termelni, keres-
kedelmi forgalomba hozni, 
legyen az kerékpár, motor-
kerékpár, rádió vagy tele-
vízió, hegy ki tudnánk pil-
lanatnyilag elégíteni azt a 
megnövekedett szükségle-
tet és igényt, amire ezek-
nek az állítólag ínségben 
élő embereknek megvan a 
pénzük, 

(Derültség, taps.) 

nem haj landó az imperializ-
mus agresszív katonai blokk-
jaiba tömörülni, amely nem 
fogadja el a nemzeti függet-
lenségét fenyegető Eisenho-
wer-doktr inát és amely híve 
a békés egymás mellett élés-
nek. 

A világ népei nem feled-
keznek és nem is feledkez-
hetnek meg az ötös bizott-
ság jelentésének kedvéért a 
szíriai és az egyiptomi ösz-
szecsküvésekről, 

amelyeket ugyanezek az 
— Valóban még ínség, kö- amerikai imperialisták szfta-

zépkori nyomorúság volt Ma- nak, pénzelnek és támogat-

uniót akarták rágalmazni a 
világ népei előtt, és saját 
magukat leplezik le az 
egész emberiség előtt. 
— Pártunkat és kormányun-

kat akarták rágalmazni dolgo-
zóink bizonyos körei előtt. A 
valóságban azonban e hetekben 
a magyar dolgozók még jobban 
tömörültek a párt és a kormány 
köré — haragjuk az imperialis-

Tovább erősítjük 
a szocialista 

— Nyugodt lélekkel kijelent-
hetjük, hogy nálunk, Magyar-
országon nemcsak a párt és a 
kormány vezetői, hanem a dol-
gozó tömegek egyre erősödő 
akarata az, hogy kapcsolatain-
kat a szocialista országok csa-
ládjához, amely családban mi 
egyenrangúak vagyunk, tovább 
erősítsük. Ennek a célnak és 
erős óhajnak megfelelően dol-
gozunk e hónapban is delegá-
ciónk találkozásain, e nagy csa-
lád két tagjának, a Mongol és 
a Magyar Népköztársaságnak 
baráti, testvéri kapcsolatai to-
vábbi erősítésén. 

— A mongol elvtársak mos-
tani látogatását is felhasználva, 
a jövőben is azon leszünk, hogy 
tovább erősítsük és még szoro-
sabbra fűzzük a barátság szá-
lait a Szovjetunió és Kína ve-
zette szocialista tábor minden 
országával, közöttük természe-
tesen a Mongol Népköztársaság-
gal, amelynek megbecsült veze-
tőit most körünkben üdvözöl-
hetjük. (Taps.) A szocializmust 
építő országok egységét az ön-
tudatos magyar dolgozók azért 
becsülik, mert a múlt év őszén 
elmélyült a felismerés, hogy né-

tákkal szemben nőttön-nőtt.' 
(Taps.) 

A rágalmazók gyalázatos 
szavait visszautasítva, e hó-
napokban a magyar dolgo-
zók megbecsülése, szeretete 
és ragaszkodása mind a 
Szovjetunióhoz, mind a 
többi testvéri néphez mé-
lyül és erősödik. (Taps.) 

kapcsolatainkat 
országokkal 
pünk ereje különösképpen eb* 
ben az egységben van. Ennek 
a tábornak az ereje és egysége 
teszi lehetővé számunkra, hogy 
a nemzetközi imperializmus 
hadjárata ellenére tovább men-
jünk előre a népünk által vá-
lasztott úton, a szocialista tár* 
sadalom építésének útján. 

— Éljen a Mag\»ir Szocialista 
Munkáspárt ós a Mongol Népi 
Forradalmi Párt testvéri kom-
munista barátsága! (Hosszantar-
tó, ütemes taps.) 

— Éljen a mongol és a ma-t 
gyar népi demokratikus állam; 
a Mongol és a Magyar Népköz-
társaság dolgozóinak testvén 
kapcsolata! (Nagy taps.) 

— Éljen és győzedelmesked* 
jék a szocializmus és a béke 
ügye! Éljen e szent cél élenha-
ladó, áldozatkész, példamutató 
ereje, a Szovjetunió, a nagy 
Kína, a többi testvéri népköz-
társaság! (Hosszantartó, lel-
kes taps.) 

Ezután Jumzsagi jn Ceden-
bal, a Mongol Népköztársa-
ság Minisztertanácsának el-
nöke emelkedett szólásra, 
akit lelkesen ünnepel tek a 
megjelentek. 

Cedenbal elvtárs beszéde 

gyarországon az osztályrésze 
nem is olyan sok évvel ez-
előtt, a Horthy-kormányzat 

nak minden lehetséges 
don. 

— A világ népei felnőttek és 
idején a magyar dolgozók nagyon jól tudják, hogy a lii-
széles tömegeinek, amikor vi-
lágszerte úgy tar tot ták szá-

degháború, a háborús készülő-
dés és uszítás, a nemzetközi fe-

mon hazánkat , mint a 3 mii- szükség élezése, az eszeveszett 
lió koldus országát. És ebben fegyverkezés, kémszervezetek 

. p£ n z e j£ s e a népi demokratikus 
országok ellen, nem a béke, ha-
nem az imperialista politika, a 
hódító politika eszköze. 

a jelzőben sajnos nem volt 
sok túlzás. 

De bármennyire megeről-
tetjük emlékezetünket, 

Az ENSZ-nek vissza kell utasítania 
az ötös bizottság jelentését 

- Mi azt szeretnénk, ha az — Ismét meggátolták — ha jól 
ENSZ valóban a világ Iegfonto- értesültünk — a Mongol Nép-
sabb és az emberiséget igazán köztársaság felvételét, a rendkí-
foglalkoztató kérdéseket tár- vüli ülésszak összehívásával 
gyalna és még inkább meg is ol- sértik a Magyar Népköztársaság 
daná. Oldja meg az ENSZ 
fegyveres erők csökkentését, t 
tömegpusztító fegyverek eltiltá-
sát, őrködjék a nemzetek béké 

függetlenségét. 
— Ugyanebben az időszakban 

több hónapi tárgyalás után — 
az imperialisták elutasító ma-

je folott, akadályozza meg a hi- gatartása miatt - megegyezés 
deghaborút és a háborús uszí- n é l k ü l végződött a z E N S Z le-
tást. Mi, a békés egymás melleit g z e r e I é s j albizottságának londoni 
éles hívei, tiszteljük és tisz- (Uésszaka 
telni akarjuk az ENSZ-et. Ag- 1 E z c k n e m j 6 d o l g o k ( d e 
godalommal latjuk azonban, tanácskozásaink során kitűnt, 
hogy az imperializmus saját, b o g y I n i n d m o n g ( > 1 ] ) a r á tamkat. 
alantas céljainak szolgálatába m i n d bennünket egyképpen át-
akarja allitam - és nem siker- h a t a z a s z i ] i i r d meggyőződés, 
telenül — ezt a tekintélyes és hogy az imperialisták terveiket 
még inkább nagy tekintélyt kí- nem tudják a végtelenségig 
vanó nemzetközi szervezetet, fenntartani és nem fogják tud-
Azt akarják az imperialisták, „; s i k e r r e v i n n ; A n é p o k a k a m . 
hogy az ENSZ is az egykori te e r ö s o b b l c s z > a b(-.ke ü 
Népszövetség dicstelen sorsára f o g . ( N a g y , a p s ) 
jusson és no a béke világszerve- Ami minket, magyarokat 
zetr legyen hanem a háborús Ü I e t ) e ] m 0 I ) d t u k m o„gol elvtár-
előkészületek spanyolfala, mint s a i n k a a k i b o g y a z o k t (- ) b e r i j m . 
ahogyan - sajnos - a Népszö- p r r i a l i s ta ellenforradalmi táma-
vetseg a maga idejeben az volt. d á s n a g v megpróbáltatásokat, 

- Az ENSZ közgyűlésének, n.,gy szenvedést és kárt hozott 
ha hu akar maradni az alapok- lu ',,ünkre. de ugyanakkor meg 
monyhoz es a szervezet magasz.- m l s í t e t t e n é p ü n k e t . M a a z 

tos céljaihoz, vissza kel] utasí- imperialisták az olyan sötét ter-

Az amerikain1 nak van mit söpörniük 
a sajtit házuk előtt 

tnnia az ötös bizottság rágalma-
zó, gyalázkodó jelentését és 
meg kell bélyegeznie azokat az 
imperialista köröket, amelyek 
több, mint egy évtizede folylat-

voik valóraváltásától, mint a 
Magyar Népköztársaság kiszakí-
tása a szocialista országok csa-
ládjából és a Magyar Népköz-
társaság megsemmisítése — 

nak aknamunkát a magyar nép- messzebb v a n n a k , mint október 
inlalom ellen, amelyek az ötös 2 3 voltak. (Taps.) 

— Az amerikai ENSZ-kiil-
döttség határozati javaslata 
szemünkre veti, hogy leter-
tóztatunk és börtönbe vetünk 
embereket . 

— Vajon az Amerikai 
Egyesült Államokban mi tör-
ténik azokkal, akik fegyve-
res támadást szerveznek az 
állam intézményei ellen. Hi-

szen Amerikában még azo-
kat is üldözik, akik gondo-
latban merik bírálni a fenn-
álló társadalmi rendet. Vajon 
az ár ta t lanul kivégzett Sacco 
és Vanzetti, vagy a Rosen-
berg-házaspár miért került 
villamossziékbe? 

A hírhedt amerikaellenes 
tevékenységet vizsgáló bi-

bizottság törvénytelen megalakí-
tását is kierőszakolták. ' l'aps.) 

— A mongol kormánykiildött-
ség magyarországi látogatásának 
ideje alatt nz Egyesült Nemze-
tek Szervezetében az imperia-
listák két olyan lépést erősza-

Megmondoltuk, bogy meg-
győződésünk szerint minél to-
vább halad az idő, annál mesz-
szebb fognak állni ezen terveik 
megvalósításától. 

— Az ötös bizottság jelentésé-
it oltak ki, amely bizony nem vei most csapott zajjal is az el-
erősíti, linnem gyengíti e nem- lenkezőjét fogják elérni, mint 
zetközi szervezet erkölcsi tekin- amit szándékoztak vele. 
télyétj Bennünket és a Szovjet-

— Kedves Kádá r János és 
Dobi István Elvtárs, Kedves 
magyar testvéreim! 

Engedjék meg, hogy a 
Mongol Népköztársaság Kor-
mánya, a Mongol Népi For-
radalmi Pá r t Központi Bi-
zottsága és az egész mongol 
nép nevében á t ad jam forró 
üdvözletemet a testvéri ma-
gyar népnek, kormányának, 
a Magyar Szocialista Mun-
káspár t Központi Bizottsá-
gának. Ugyancsak forró kö-
szönetet mundunk önöknek , 
Önökön keresztül a Magyar 
Népköztársaság Kormányá-
nak és az egész magyar nép-
nek ezért a rendkívüli és 
meleg fogadtatásért , amely-
ben bennünket , a mongol 
nép képviselőit részesítették 
és az itt elhangzott szívé-
lyes szavakért, amelyeket 
népünkhöz és országunkhoz 
intéztek. 

— Jóllehet országaink a 
világnak egymástól távoleső 
részein vannak, az imperia-
listáktól megszabadult mon-
gol nép mindig barát i rokon-
szenvvel és nagyrabecsülés-
sel viseltetett a dicső magyar 
nép iránt, amely olyan kivá-
ló férf iakat adott a világnak, 
mint Kossuth és Petőfi. Né-
pünk mély együttérzéssel kí-
sérte azt a hosszú hitreot, 
amelyet a magyar munkás-
osztály és az egész magyar 
dolgozó nép a tőkés rabság-
gal szemben vívott hazája 
szabadságáért é s független-
ségéért. 

A magyar dolgozók a Szov-
jetunió segítségével le tud-
ták verni az el lenforradal-
mi reakció lázadását, helvre 
tudták állítani az alkotmá-
nyos rendet és meg tudták 
őrizni nagy vívmányaikat, 
ö römmel lá t juk, hogy a ma-
gyar nép most az el lenforra-
dalom következményének 
sikeres felszámolása után, 
szocialista munkáspá r t j a és 
valóban népi munkás-paraszt 
kormánya vezetésével ösz-
szes hazafias erőit az ország 
ú j abb gazdasáei fellendítésé-
re. a kul túra fejlesztésére és 
a nát> jólétének emelésére 
fordít ja. 

A nemzetközi reakció nem-
csak a Mae var Népköztársa-
ság ellen folytat ráealomhod-
iáratnt és próbál beavatkoz-
ni belügyeibe — mondotta 
többek között Cedpnbal elv-
társ —. hanem az összes töb-
bi szocialista ország köztük 
a Mongol Népköztársaság el-
len is. 

Már 11 éve, hogy egyes 
nyugati hatalmak uralkodó 
körei megakadályozzák 
szuverén és demokratikus 
köztársaságunk felvételét 
az Egyesült Nemzetek Szer-
vezetébe. 

A Mongol Népköztársasággal 
szemben folytatott ezen 
megkülönböztető politika 
nem más, mint az ENSZ-
alapokmány 
alapelveinek 
megsértése. 

Soha nem volt 
sincs semmi 

legfontosabb 
nyilvánvaló 

és most 
alapja annak, 

hogy visszautasítsák béke-
szerető országunk felvételét 
az ENSZ-be, annak az or-
szágnak a felvételét^ ( amely 
megfelel az ENSZ-tagság kö-
vetelményeinek, és a máso-
dik világháború idején hoz-
zájárul t az egyesült nemze-
tek közös harcához. 

Küldöttségünk a barát i 
Magyarországon forró test-
véri fogadtatásban és szívé-
lyes vendéglátásban részesült 
a Magyar Népköztársaság 
kormánya és a magyar dol-
gozó nép részéről. Orszá-
guk dolgozói mindenfelé ki-
fejezésre ju t ta t ták azt a for-
ró szimpátiát, igaz barátságot 
és szeretetet, amellyel mon-
gol barátaik i ránt viseltet-
nek. Engedjék meg ezért, 
hogy még egyszer kifejezzem 
szívből jövő köszönetünket, s 
biztosítom Önöket és Önökön 
keresztül a nagyszerű ma-
gyar munkásosztályt, orszá-
guk minden dolgozóját arról, 
hogy 

a mongol nép továbbra ls 
hű lesz a magyar nép 
iránti testvéri barátságá-
hoz. 

(Taps.) Szívből kívánok ö n ö k -
nek és a Magyar Népköztár-
saság minden dolgozójának 
további nagy sikerelcet a 
népi demokra t ikus rendszer 
megerősítésében, országuk 
békés, szocialista építésében, 
és a népek közötti, békéért és 
barátságér t folytatott nemes 
harcukban. 

Éljen a mongol és a ma-
gyar nép örök testvéri barát-
sága! (Taps.) 

Éljen a munkaszerető és 
tehetséges magyar nép és 
munkás-paraszt kormánya, 
él jen Kádár János elvtárs! 
(Hosszú taps.) 

Éljen a magyar nép harci 
élcsapata, a Magyar Szocia-
lista Munkáspár t ! Él jen a 
béke az egész világon! (Hosz-
szantartó, viharos taps. Fel-
kiáltások: Éljen a párt!) 

A Mongol Népköztársaság 
Minisztertanácsa elnökének 
beszédét nagy tapssal fogad-
ták a főváros dolgozói. 

Ezután Borka Attila, a Bu-
dapesti Pártbizottság t i tkára 
mondott záróbeszédet, majd 
az ünnepség az Internacio-
nálé hangjaival véget ért A 
megjelentek még sokáig 
tapssal köszöntötték a mon-
gol nép küldötteit s a ma-
gyar pár t - és kormányveze-
tőke t 
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Akik mái nem. metuteli 
Ukoíáía... 

öröm vagy bánat? Ta- : 
Ián mindegyik, hogy ők, j 
a katedrán, padsorok j 
közt megőszült, fáradtra- ] 
iatlan emberek o_z idén i 
már nem mennek iskola- < 
ba. Szorgalmas életüket ! 
arra szánták, hogy nem- ; 
zedékeket neveljenek és i 
oktassanak emberségre, \ 
hazaszeretetre, és tudo- j 
mányokra. Idegeiket el- ; 
koptatták a gyermekra- j 
jok. De ha célja, értei- i 
me volt ennek a mun- ] 
kálkodásnak, öröm visz- j 
szaemlékezni az első őrá.- i 
ra. s az első kedves gyér- * 
mekarcra. Öröm kicsit | 
fáradtan megpihenni, él-
vezni a nyugalmas öreg- < 
séget. 

Es bánat is. hiszen a j 
zajos iskola, a töprengő • 
gyerekek és a kedves • 
kartársak mellől el kell | 
válni... 

Szolid mosoly és hű- ; 
vös elkeseredés: egymást \ 
váltják a harminchárom l 
búcsúzó nevelő arcán. ; 
Jól esik a Pedagógus • 
Szakszervezet búcsúzta- i 
tása, a kortársak mű- : 
sorral való kedveskedő- | 
se, a párt és a tanács j 
képviselőjének jelenlé- : 
te és az úttörők virágos • 
köszöntése — de mégis, j 
rossz arra gondolni, hogy : 
holnapra már nem kell j 
óravázlatot írni, holnap | 
már más tanító nénitől l 
lesik el a gyerekek az el- • 
ső betűket... 

Csak a közös szórako- : 
zásban olvadnak fel ki- ; 
csif. Pár pohár sör a ba- • 
rútságra, meleg kézfő- : 
gás az emlékezésre. 

S ma már otthon ma- j 
radnak. Még a tegnap | 
esti búcsúzkodásra gon- i 
dóinak, s holnap, mint • 

nyugdíjas tanárok, tani- j 
tők, rájönnek, hogy az ; 
iskolának még mindig 
szüksége van tudásukra, j 
tapasztalatukra, segít- | 
ségükre. 

Tovább épül az új Kenyérgyár 
}auutUat-e a ken^éieítátás Szegeden? 

Az életszínvonal emelésé-
hez hozzátartozik az is, hogy 
szebbek és tartósabbak legye-
nek a közszükségleti cikkek. 
Gondosabban legyen például 
elkészítve a cipő, változato-
sabb és ízlésesebb legyen a 
fazonja, az élelmiszeripar 
pedig készítsen még ízesebb, 
még táplálóbb élelmiszere-
ket. Abba sem nyugodha-
tunk bele, hogy ú j ra és ú j ra 
panaszok merül jenek fel a 
kenyér és a péksütemények 
minőségére. Nem túlzott 
igény, ha azt követelik a fo-
gyasztók, hogy friss, ropogós 
kenyeret, péksüteményt kap-
janak. és azt időben is kap-
ják meg. 

Sajnos ezen a téren nem 
-kényeztet ték el« túlságosan 
a szegedieket sem. Nem kell 
messzire visszalapozni emlé-
keink között, hogy példát 
említsünk a gyengén sike-
rült, vagy »hiccensült« ke-
nyérre, vagy az enyhén szól-
va fakó péksüteményre. Sok-
féle tárgyi oka van annak, 
hogy gyakran kifogásolható a 
Kenyérgyár termékeinek mi-
nősége. 

Modern üzemben 
jobb 6s több kenyér 

Az elavult technika, a ki-
öregedett kemencék, a szál-
lítóeszközökkel való gyenge 
ellátottság nem teremt még-
csak közepes lehetőséget sem 
a szegedi Kenyérgyár dolgo-
zóinak munkájához. Tavaly 
nemcsak ők, hanem minden 
szegedi az ú j kenyérgyárban 
reménykedett . Ezt a reményt 
azonban "befagyasztot ta- az 
ellenforradalom. Nehéz gaz-
dasági viszonyaink között le 
kellett állítani az építést. 
Most elárvultan bámul üres 
ablakszemeivel az ú j ke-
nyérgyár a téglagyári gödrök 
felé, a rókusi feketeföldön. 
Körülötte a félig-meddig 
rendben visszavonult "ha-
d a k - nyomait látni. A beton-

Októberben rendezik meg az idei 
gépíró- és gyorsíróversenyt 

Az Országos Gépíró- és 
Gyorsíró Versenybizottság, a 
Művelődésügyi Minisztérium 
hivatalos szerve, ebben az 
évben is megrendezi szoká-
sos gépíró- és gyorsíróverse-
nyét a dolgozók számára. 

A versenyek október 18-án 
és 19-én folynak le. A leg-
alacsonyabb sebesség gyors-
írásból 150 szótag, gépírás-
ból 200 leütés (70) szótag 
percenként A gépíróverseny 
egy fordulóban országos jel-
legű; a gyorsíróverseny leg-
jobb részvevőit pedig behív-
ják a budapesti országos ver-
senyre. 

A magyar gépírók milánói 
sikere u tán nagy érdeklődés 
mutakozik az őszi versenyek 
iránt azért is, mer t a nem-
zetközi versenyre készülő ke-
retet is az országos verse-
nyek alapján áll í t ják össze. 

Megyénkben Szegeden, 
Hódmezővásárhelyen, Ma-
kón és Szentesen rendezik 
meg a helyi versenyeket. A 
nevezéseket október 5-ig kell 
beküldeni két példányban a 
Gépíró- és Gyorsíró Iskola 
versenyfelelőséhez. Szegeden 
a Sztálin sétány 14 címre 
küldjék nevezésüket az ér-
deklődők. 

ötezer bányászlakás \£mEKES ÜJ Mt,ANYAG 

épül 1958-ban 
Befejeződtek azok a tár-

gyalások. amelyeknek során 
döntöttek a bánvászlakás-
építési akció jövő évi folyta-
tásáról A döntés értelmében 
1958-ban 5000 új bányászla-
kás épül, mintegy 500—600 
millió forint költséggel. A 
gazdasági bizottság hozzáiá-
rult . hogv ezenkívül 400 !»il-
lió forintot fordítsanak az 
5000 úi lakás kommunális lé-
tesítményekkel való ellátásá-
ra. A lakások fele kétszobás, 
fele egyszobás lesz. 

kavaró üresen ásít, előtte egy 
megroppant talicska, körü-
lötte a gazzal benőtt beton-
vashuzalok, mind, mind a 
több hónapja leállított építő-
munka kellékei, maradvá-
nyai. 

Mi lesz az ú j kenyérgyár-
ral? Rövidesen benépesül 
környéke, s folytat ják az épí-
tést. Ez évben 570 ezer forin-
tot költenek rá, és ebből el-
készül a tetőfödém és a to-
rony, amelyben majd a szi-
tálógépek foglalnak helyet. 
A remény tehát ismét élede-
zik. Az új, modern üzemben 
könnyebben, több és jobb 
minőségű kenyeret, péksüte-
ményt sütnek majd. De mi 
lesz addig, míg felépül? 

A d d i g is g o n d o s a b b m u n k á t 
A legjobb esetben ugyanis 

csak egy év múlva süthetik 
kemencéjében az első cipót 
Kenyér és péksütemény ad-
dig is kell, s hozzá jobb is, 
mint eddig. Nem feltétlen ve-
lejárója a kenyérsütésnek, 
hogy a kenyér felszelése 
után azt vizsgálja az ember, 
vajon mit is ábrázolnak bel-
sejében a barnás csíkok. Szi-
tálási hibákról árulkodnak 
ezek, s egyben megmondják, 
mi e hibák megszüntetésének 
módja : jobban kell ügyelni a 
szi tálásnál. 

— Lapos a kenyér, mint a 
bodag — szokták mondani, 
ha rosszul sikerült kenyeret 
kapnak a boltban. Van, aki 
egyszerűen »aszalt kenyér-
nek - nevezi. Sokféle válto-
zata van a csípős megjegy-
zéseknek. Ettől ugyan a hiba 
nem szűnik meg. Továbbra 
is lapos lesz a kenyér, ha 
nem jól gyúr ják meg a tész-
tát, vagy keletlenül dolgozzák 
fel. A »hiccensütés« és hely-
telen tárolás, vagy szárítás 
sem használ, hanem minő-
ségromlást okoz, ezért itt is 
kézzelfogható a megoldás. 
Bár az igazi okot nehéz ki-
bogozni. Á kereskedelmi vál-
lalat is, a kenyérgyár is a 
maga igazát bizonyítja. Mi 
viszont a fogyasztók igaza 
mellett kardoskodunk, az ő 
panaszukra keresünk orvos-
ságot. Eközben nem az eláru-
sítókat, hanem a sütővállala-
tot marasztal juk el a hibá-
kért. Tudjuk, nekik is van-
nak jogos és orvoslásra váró 
panaszaik. De ha rossz a ke-
nyér minősége, az nem min-
dig ebből ered. 

Frissen jó a péksütemény 
Régi és eldöntetlen vita 

dúl még ma is a Kenyérgyár 

és az Élelmiszerkiskereske-
delmi Vállalat között a szál-
lítás miatt. Csak szaporodott 
a problémák sora, mióta 
megszüntették az éjszakái 
műszakot. Igaz, félig-meddig 
már visszaállították, de ettől 
még nem jut el mindenhova 
időben, reggel a péksüte-
mény. ö t gépkocsi szállít, 
mintegy 30 boltba. Mire az 
utolsóhoz érnek, már eltelik 
az idő, Így aztán nem jut 
friss kifli a reggelihez egyes 
családoknál, vagy zsemle nél -
kül viszi az uzsonnás tarisz-
nyát a gyermek az iskolába. 
Ezen is lehetne segíteni. Ho-
gyan? 

Ki ne emlékeznék még 
Szegeden azokra az évekre, 
amikor reggelente a kifutók 
hada vitte kerékpáron, put-
tonyban szerte a városba a 
friss péksüteményt. Vajon 
nem alkalmazhatnánk most 
is ilyen kifutókat a kenyér-
gyárnál? Ügy hisszük, volna 
itt vállalkozó, az általános is-
kolából kimaradt gyermekek 
között. Van tehát lehetőség 
az ellátás azonnali javítá-
sára. Nem kell megvárni, 
míg felépül az ú j kenyér-
gyár. 

ülése nem a békés életet és belső 
n p g a l m a t munkálja" 

A szegedi római katolikus papok nyilatkozata 

A Szeged központi esperes! 
kerület papjai az alábbi nyi-
latkozatot tet ték: 

"Mi, a Szeged központi es-
peresi kerület papjai, csatla-
kozunk főpásztoraink meg-
nyilatkozásához és helytele-
ní t jük az úgynevezett "ma-
gyar kérdésnek« az ENSZ 
ötös bizottsága által történő 
megtárgyalását. Ügy lát juk, 
hogy sebeiből szépen gyógyu-
ló hazánkban a megbékélés 
elősegítése a legfontosabb 
feladata minden jóindulatú 
embernek, éljen az határain-
kon belül, vagy kívül. 

Az ENSZ különbizottságá-
nak mostani ülése sajnos 
nem a békés életet és belső 
nyugalmat munkál ja , hanem 
inkább a gyógyuló sebek fel-
szakítását és nazánk belső 
nyugalmának megbolygatá-
sát célozza. 

Véleményünk szerint az 
ENSZ eredetileg egy nemes 
küldetéssel létrehozott szer-

vezet, melynek legfőbb cél-
kitűzése a világ népeinek bé-
kés összefogása kell, hogy le-
gyen. Mi, a szeretet és béke 
vallásának papjai ezt a békés 
összefogást szeretnénk ta-
pasztalni az ENSZ működé-
sében, nem pedig indokolat-
lan ellentétek szítását és 
egyéni elfogultság vezette 
emberek tanúságtételének 
alapján egy ország meghur-
colását. 

Kér jük inkább, hogy az 
ENSZ, mint nagy tekintélyű 
világszervezet, a hazánkban 
gyermekeik után siránkozó 
anyák óhajának teljesítésé-
ben segédkezzék és jár jon 
közbe a világ különböző or-
szágaiban szülök nélkül bo-
lyongó gyermekek hazatérése 
érdekében. Talál janak a 
nyugtalan napokban hazáju-
kat meggondolatlanul elha-
gyott magyar gyermekek ú j -
ra otthonra szeretteik köré-
ben-. 

Megnőtt a pártszervezet tekintélye 
a dolgozók érdekében tett 
kezdeményezések nyomán 

Változások a Szegedi Vasipari Szövetkezetben 
Áprilisban fedtük fel la-

punk hasábjain a Szegedi 
Vas- és Fémipari Szövetke-
zetben történt ellenforradal-
mi megnyilvánulásokat, azok 
utóhatásait . Akkor — fél év-
vel november 4-e után! — 
az el lenforradalmat aktívan 
kiszolgáló szövetkezeti elnö-
köt, az ellenforradalom báb-
ját "választották meg- i smí t 
elnöknek, — a pártszervezet 
ellenére. A cikkben fel tár tak 
hatására az ellenforradalom 
bábjá t kizárták a pártból és 
a pártalapszervezet egyre ha-
tározottabban hozzálátott a 
szövetkezet politikai és gaz-
dasági életének helyreállítá-
sához. 

Tizenhat oldalas nyílt le-
velet intéztek a vasipari ksz 
kommunistái a szövetkezet 
tagságához. összehívták a 
közgyűlést, ahol a pártveze-

Vasárnau öorozsmán lartlák 
a szegeifi jáirás munkásőrségének 

zászSéavató és névadó ünnepségét 
Három nap múlva, vasárnap fontos esemény lesz Do-

rozsmán — a járás munkásőrségének zászlóavató és név-
adó ünnepségét tartják a községben. A délelőtt 10 órakor 
sorra kerülő ünnepséget katonai pompával rendezik majd 
meg. Zászlóavató beszédet Németh Károly elvtárs, az 

MSZMP Központi Vezetőségének tagja, a Csongrád me-
gyei párt-végrehajtóbizottság első titkára mond. A zászlót 
a járás gépállomásai adományozzák a munkásőr-zászlóalj-
nak. 

A munkásőr-zászlóaijat Móra Ferencről, a munkásmoz-
galom mártírhalált halt harcosáról nevezik el. Móra Ferenc 
1919-ben a dorozsmai direktórium tagja is volt, s tevékeny 
szerepet vállalt a munkásmozgalomban. 

A névadó és zászlóavató ünnepséget nagy érdeklődés-
sel várják a járásban. 

Novemberben már késő lehet 

Most szántassuk fel földjeinket 
a traktorokkal 

A fluo nevű ú j műanyag ké-
kesfehér színű és a belőle ké-
szült műszálat f luon néven 
hozzák forgalomba. A selyem-
nél sokkal síkosabb, o lyannyira , 
hogy a legyek, vagy szúnyogok 
nem tudnak r a j t a megkapasz-
kodni. A fluonből készült hosszú 
szőnyegen a síelők jobban sik-
lanak, mint a havon. Az ipar-
ban egyelőre nagyobb péküze-
mek futószalagjaként használ-
ják . A kenyér tészta ugyanis 
nem ragad rá. 

AZ AMERTKAI Little Rock vá-
ros kórházában Hivesin Curt is 
11 éves leány egészséges f iúgyer-
meknek adott életet. Az újszülöt t 
normálisan kifej lődött és tes t -
súlya 3 ki logramm. Hivesin Cur-
tis nemcsak Arcansas ál lamban, 
hanem az egész amer ikai konti-
nensen is a legfiatalabb anya , 

A múlt év őszén, novem-
berben és december elején 
sokszor lát tunk ilyesmit: a 
dolgozó parasztok majd hogy 
nem térdenállva könyörög-
tek egyes traktorosoknak, 
hogy legyenek szívesek szánt-
sák fel a földjeiket. Mutat-
ták a munkadí j befizetését 
igazoló csekket, másik kéz-
zel pedig zsíros, nem ritkán 
100—200 forintos borravaló-
kat nyújtottak. Sok helyen a 
munkát még ennek ellenére 
sem tudták elvégezni, egy-
részt a miatt, hogy torlódott 
a szántás, másrészt pedig a 
szántanivaló földeket ebben 
az időben gépekkel, az eső és 
a sár miatt meg sem lehetett 
már közelíteni. 

Tavaly azt mondtuk; ezek-
ből az esetekből biztosan ta-
nulnak a gazdák. Jövőre nem 
hagyják az utolsó napokra a 
szántást. Az eddigi kilátások 
azonban azt muta t ják , a ta-
valyi esetek alighanem a 
mostani őszön is ú j ra meg-
ismétlődnek. Abból is követ-
keztethető erre, hogy a Kis-
kundorozsmai Gépállomás-
nak — mely nemcsak egész 
Szeged környékét, hanem 
Röszke és Mórahalom vidé-
két is magába foglalja — ed-
dig még mindössze csak 5200 
normálhold szerződésben le-
kötött szántanivalója van, 
holott a más években vég-
zett teljesítmények alapján 
készített tervek szerint eb-
ben az évben nem keve-

sebb, mint 24 901 kataszteri 
holdat kell felszántaniok a 
gépállomás traktorainak. Mi-
vel a szántási és más ta la j -
munka szerződéskötések 
rendkívül lassan haladnak, 
sok gép munka nélkül van, 
vagy csak néhány órát dol-
gozik naponta. Aki szerző-
dést köt, a vállalt munkát a 
traktorosok már a következő 
napon szinte mindenütt be-
fejezik. 

Nem egy kukorica-, burgo-
nyatábla adott és ad az idén 
5—10 mázsával kevesebb ter-
mést amiatt, hogy az ősszel 
elmulasztották gazdái a mély-
szántást. Ilyenek pedig jövő-
re is sokan lesznek, ha a ter-
melők nem igyekeznek most 
kihasználni a rendelkezé-
sükre álló gépeket. 

Kétszázmillió forint 
értékű ;mport a baráti 

államokból 
A Belkereskedelmi Minisz-

térium szerda reggeli jelen-
tése beszámol arról, hogy au-
gusztusban a baráti államok-
tól mintegy 80 millió forint 
értékű áru érkezett. 

Az év elejétől folyamato-
san eddig összesen 200 millió 
forint értékű árut kaptunk 
elsősorban ruházati cikkeket, 
háztartási felszerelést, vas-
műszaki árut. 

tőség egyik tagja felolvasta a 
memorandumot. Ebben teljes 
részletességgel és nyíltsággal, 
előkerült eredeti jegyzőköny-
vek alapján, fel tár ták az 
egész tagság előtt a szövetke-
zetben történt ellenforradal-
mi intézkedéseket, 

csalásokat, 
törvénytelenségeket. 

Az elhangzottakból vilá-
gossá válhatott a szövetkezeti 
dolgozók előtt, hogy elnö-
kük mennyi kár t okozott. El 
is mondták többen a vitában, 
hogy bár előbb tudtak volna 
a dolgokról, nem hálózhatta 
volna be őket néhány kard-
csörtető, akik lándzsát akar-
tak törni az "ő emberük-
mellett. 

A közgyűlésen rehabilitál-
ták az október előtti vezető-
séget, kivéve az ellenforra-
dalomban részvevőket. Győ-
zött a pártszervezet okos, 
megfontolt, tényeket feltáró 
érvelése az "ellenzék« felett! 

Mindez négy hónappal ez-
előtt történt. Azóta megnőtt a 
kicsiny — tizenhét tagú — 
pártszervezet tekintélye, a 
helyes, a tagság érdekében 
tett kezdeményezések nyo-
mán. Egy jottányit sem vé-
tünk az igazság ellen, ha azt 
ál l í t juk: valamennyi gazda-
sági és politikai intézkedés 
kezdeményezése a pártszer-
vezet vezetőségétől indult ki. 
A közgyűlés után, mintegy 
ötven résztvevővel aktíva-
ülést tartottak, ahol a párt-
szervezetet támogató szövet-
kezeti tagokkal közösen meg-
beszélték a termelési fegye-
lem helyreállításának kérdé-
seit is. 

A hibák megállítása 
és megszüntetése érdekében 
végre is haj to t ták a határo-
zott intézkedéseket. Megala-
kult a szövetkezetben a 
KISZ-szervezet, amelynek 
tagjai különböző takarékos-
sági feladatokat is kaptak. 
Létrehozták a Magyar—Szov-
jet Barát i . Társaságot. A 
pártszervezet helyi politikai 
programot dolgozott ki, rész-
letes munkatervet készített a 
szociális kérdések megoldá-
sára, a kulturális tevékeny-
ségre a szövetkezeten belül. 
A feladatok végrehajtására 
felelősöket jelölt ki. A szö-
vetkezeti bizottság segítségé-

vel kimutat ták, hogy az el-
múlt hónapokban 122 dolgozó 
225 órát "magánügyben« tá-
vol volt munkahelyéről. 
Ugyanebben az időben negy-
venketten igazolatlanul mu-
lasztottak — ez összesen 336 
órát tett ki. Ezt az áldatlan 
állapotot is megszüntették — 
csak a szövetkezeti elnök en-
gedélyével távozhat valaki az 
üzemből. 

Különösen sok gondot oko-
zott 

a munkabérek 
rendezése. 

Ezt is politikai felvilágosító 
munkával, a törvényes kere-
tek között oldották meg. Tan-
folyamot indítottak a szövet-
kezet kommunistái részére, 
hogy azok megismerjék az 
ide vonatkozó rendelkezése-
ket, amelyeknek tudatában 
az üzemrészekben felvilágo-
sítást nyúj tha tnak egyes kér-
désekben. Még manapság is 
probléma mutatkozik a szö-
vetkezetben a munkautalvá-
nyok körül, mert előfordul, 
hogy egyes brigádoknak több 
időt utalványoznak, mint 
amennyi idő alatt el kell ké-
szülniök munkafeladatukkal . 
Emiatt ráfizetések történtek, 
amely a nyereségrészesedés 
rovására megy. 

Most az utalványozások 
rendszertelenségét is meg-
szüntetik, — a megoldás ki-
dolgozása folyamatban van. 
Ugyancsak a pártszervezet 
vezetőségének kezdeménye-
zésére a szövetkezet dolgozót 
számára rentábilis, előnyös, 
ú j munkába fognak: hiány-
cikként mutatkozó bertzinfor-
rasztó-lámpát készítenek. 
Már munkálkodnak a szer-
számgépeken és a IV. ne-
gyedévben ezer darab egy-
literes benzinforrasztó-lám-
pát adnak át, export minő-
ségben. 

Ma már — néha szinte túl-
zottan is — minden problé-
mával a pártszervezethez for-
dulnak a szövetkezet tagjai. 
Ez a féléves változás — a 
vasipari szövetkezet kommu-
nistái munká jának gyü-
mölcse. 

f 
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J E L E N T K E Z Z E N E K A 
KÁROSULTAK! 

A Csongrád megye i Rendőr fö -
k u p í t á n y s s g csa lás mia t t b ű n ü g y i 
e l j á r á s t Indí to t t Kristóf László 
Szeged, Bécsi k ö r ú t 21 s zám ala t t i 
lakos ellen, a k i Szegeden t ö b b 
személy tő l kü lönböző összegeke t 
csal t ki k á r p i t o s m u n k a elvégzé-
sére . Kristóf László a vál la l t 
m u n k á r a az e lő legeke t fe lvet te , a 
k á r p i t o s m u n k á t pedig n e m ké -
szí tet te el. — E l j á r á s Indu l t csa-
lás m i a t t Nyi r l Dezső Újszeged, 
Ráda l u tca 9 szám alat t i lakos, 
k o s á r f o n ó ellen, a k i k e r t i vessző-
b ú t o r o k kész í t é sé re kü lönböző 
összegeke t csa l t kl . A vál la l t 
m u n k á t n e m kész í te t t e el. — 
A ké t csaló számos dolgozót meg-
káros í to t t , ezér t a Csongrád m e -
gyei R e n d ő r f ő k a p i t á n y s á g b ű n -
ügyi osz tá lya ez ú ton h i v j a fe l 
a k á r o s u l t a k a t , h o g y p a n a s z a l k a t 
Szeged, Kossu th L a j o s s u g á r ú t 
22—24 szám a la t t . III . emele t , 5 
s zámú he ly i ségében t e g y é k meg, 
s zep t embe r 17-lg, n a p o n t a 8—17 
órá ig . 

ÉRDEKES ELOADAST r e n d e z 
p é n t e k e n es te 7 ó r a k o r a T T I T 
a J u h á s z Gyu la Művelődés i Ház-
ban „Van-e t e lepá t i a? — Mi Igaz 
a sp i r i t l zmusbó l? " c ímmel . A je -
lentós é r d e k l ő d é s r e számot t a r t ó 
e lőadás k e r e t é b e n d r . Ki rá ly J ó -
zsef egye temi a d j u n k t u s , a Sze-
gedi T u d o m á n y e g y e t e m Lé lek ta -
ni In t éze tében fo ly ta to t t , a t é m á -
hoz szorosan kapcso lódó k u -
ta tásokró l és k í sé r l e tekrő l ls be-
szél. 

— Befe jez ik röv idesen a Szege-
di Nemzet i Sz ínház , az ÚJ színi 
é v a d r a szóló Dérletelnek á rus í -
tásá t . Az é r d e k l ő d ő k m é g m o s t 
J e l en tkezzenek i g é n y ü k k e l a szín-
ház s ze rvező i rodá j ában , v a g y az 
üzemi közönségszervezőkné l . 
K e d d e n és s z e r d á n a B l a h á n é é s 
a Csokona i b é r l e t - t u l a j d o n o s o k 
m á r a bé r l e tben biz tosí tot t he ly -
ről n é z h e t i k végig az e lőadás t , 

VONAT MOZDONYVEZETŐ 
N E L K U L 

A Párizs—La M a n c h e va sú t -
vona lon k í s é r l e t eke t végez tek 
egy v i l l a n y m o z d o n y b ó l és négy 
vasút i kocs ibó l á l ló v o n a t t áv -
i r á n y í t á s á r a . A v o n a t o t röv id-
h u l l á m a d ó k é s z ü l é k k e l i r á n y í -
to t t ák . A m o z d o n y a r á d i ó n le-
ado t t p a r a n c s r a e l indul t , f o k o -
za tosan f e lgyor su lva e l é r t e az 
ó r á n k é n t i 140 k i l o m é t e r e s se-
bességet , a z t án l e fékeze t t és 
megál l t . 

— Az őszi szállítási c súcs fo rga -
lom f e l a d a t a i n a k megbeszé lésé re 
p é n t e k e n déle lőt t 9 ó ra i ezdet -
tel a vá ros i b é r h á z épü le t ében , 
a B é k e - t e r e m b e n é r t ekez le te t 
r endez a Központ i Száll í tási T a -
nács , a Szegedi MAV Igazga tóság 
é s a Szegedi Au tóköz lekedés i 
Igazgatóság . 

— A T T I T b e m u t a t ó csil lagvizs-
gá ló ja (Egyetemi Béke-épüle t ) ú j -
ból m e g k e z d t e m ű k ö d é s é t . De rü l t 
ldö ese tében m i n d e n h é t e n k e d -
den és p é n t e k e n es te 8 ó rá tó l 10 

- l g t ávcsöves b e m u t a t á s v a n . 
Be lépőd í j 1.— Ft , j e g y e k a B é k e -
épü l e t p o r t á j á n v á l t h a t ó k . Cso-
por tos l á toga tás e se t ében a T T I T 
T i t k á r s á g a (Kárász u tca 11. Te-
l e f o n : 20—12.) n y ú j t fe lvi lágosí -
t á s t . 

VISSZATÉRŐ d l s sz idenskén t 
•zeptember 5-én t é r t haza J u -
goszláviából Gátvölgyi József 
Szeged. S z e n t h á r o m s á g u . 58 
szám a la t t l akó f i a t a l ember , d e 
b a r á t j á v a l . L a k a t o s Géza Ú j -
szeged, Rózsa F e r e n c s u g á r ú t 
5 s z á m ala t t i lakos t á r s a s á g á -
ban . öt n _ p m ú l v a m á r I smét 
disszidálni a k a r t . A h a t á r ő r ö k 
clf j g t á k őke t . L a k a t o s egyéb-
kén t m i n t alvilági . Izgága és ve-
rekedős t e r m é s z e t ű egyén , m á r 
égóta i smere t e s a r e n d ő r s é g 

előtt . M i n d k e t t ő j ü k ellen t i l tot t 
h a t á r á t l é p é s k í sé r le te b ű n t e t t e 
mia t t m e g i n d u l t az e l j á r á s . 

x Pos tás Művelődés i O t t h o n : 
Tek in te t t e l az é rdek lődés re , az 
össz tánco t szept . 15-én. v a s á r n a p 
es te 9 ó r a k o r m e g i s m é t e l j ü k . — 
Művelődés i Ot thon vezetősége. 

NÖVEKVŐ FELHŐZET 

A hűvös óceáni légtöme-
gek e l é r l ék az Alpok nyu -
gati l e j t ő j é t és Lengyelor -
szág n y u g a t i h a t á r á t . Ezér t 
a br i t sz ige teken , F ranc ia -
o r szágban sok fe l é es ik az 
eső és a n a p p a l i fe lmelege-
dés n e m é r t e el a 20 foko t . 
Lengye lo r szágban , a Csch-
és K á r p á t m e d c n c é b e n és az 
Alpoktó l dé l re m é g nyugod t , 
s zá raz az i d ő j á r á s . 

V á r h a t ó Idő j á r á s c sü tö r tök 
es t ig : N y u g a t fe lől n ö v e k v ő 
fe lhőzet , t öbb he lyen , első-
s o r b a n n y u g a t o n eső, he-
l y e n k é n t z iva ta r . Megélén-
k ü l ő dé lnyuga t i , n y u g a t i r a 
f o r d u l ó szél. A nappa l i fe l -
me legedés n y u g a t o n gyen-
gül. ke l e t en m é g alig vál-
tozik . 

V á r h a t ó l e g m a g a s a b b n a p -
pal i h ő m é r s é k l e t c sü tö r tö -
k ö n n y u g a t o n 20—23, kele-
t en 23—26 fok közöt t . 

• • • 

Az MSZMP hírei 
A s z e g e d i ü z e m e k p á r t -

b i z a l m i j a i r é s z é r e m a , c s ü -
t ö r t ö k ö n d é l u t á n 4 ó r a k o r 
ö s s z e v o n t é r t e k e z l e t e t t a r t a -
n a k a K á l v i n t ér i p á r t h á z b a n . 
A v á r o s i p á r t b i z o t t s á g k é r i a 
p á r t b i z a l m i a k p o n t o s m e g j e -
l e n é s é t . 

ám •rkfMmt" •••---
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M O Z I 

Szabadság : 6 és 8 ó r a k o r : 
Csodacsa tá r , m a g y a r f i lm. (Szep-
t e m b e r 18-ig.) 

Vörös Csi l lag: 6 é s 8 ó r a k o r : 
P á r m a i kolos tor I. rész, f r anc i a 
f i lm. (Szep t ember 15-lg.) 

F á k l y a : 6 é s 8 ó r a k o r : 
Gyi lkosság a Dan te u t c á b a n . 
Szov je t f i lm . (Szep tember 18-ig.) 
J ó Idő ese tén a m á s o d i k e lőadás t 
a k e r t h e l y i s é g b e n t a r t j á k . 

E P I T O K MŰVELŐDÉSI 
OTTHONA 

S z ö k e v é n y e k . F r a n c i a f i lm. KI-
s é r ő m ü s o r : J ő t e t t he lyébe Jót 
v á r j . (6 és 8 ó rakor . ) 

P o s t á s m o z i : 7 ó r a k o r : Mexikói . 
(Szovje t f i lm.) 

F L Ö A D A S A C I P Ő I P A R 
E S K E R E S K E D E L E M 
H Á R O M É V E S T E R V É R Ő L 

Holnap , p é n t e k e n d é l u t á n 5 
ó r a k o r a Hazaf i a s N é p f r o n t 
Szeged Városi Bizot tsága szék-
h á z á b a n ( (Vörösmar ty u.) Kor-
da Pé te r , a D u n a Cipőgyár ke-
r e s k e d e l m i o sz t á lyának vezető-
j e e lőadás t t a r t a c ipő ipar és a 
k e r e s k e d e l e m h á r o m é v e s t e rvé-
n e k ké rdése i rő l . Vázol ja a cél-
k i tűzéseke t és i smer te t i m ind 
a c ipő ipar , m i n d a k e r e s k e d e -
lem m u n k á s s á g á t . Az e lőadás t 
t e rmésze te sen m i n d e n k i meg-
h a l l g a t h a t j a és a N é p f r o n t sze-
re te t t e l v á r j a az é rdek lődőke t . 

MUZEUM 
F e h é r t ó élővi lága. Móra F e r e n c 

emlékkiá l l í t á s , Szeged és a m a -
gyar I roda lom 1848-tól n a p j a i n -
kig. G y e r m e k j á t é k o k e g y k o r és 
mos t (Roosevel t tér) . Nyi tva hét -
fő k ivé te léve l m i n d e n n a p de. 10-
től es te 18 órá ig . A m a g y a r o r s z á -
gi e l l e n f o r r a d a l o m c í m ű kiá l l í tás 
(Múzeumi K é p t á r , H o r v á t h M. u . 
5.) ny i tva h é t f ő k ivé te lével hét -
köznapokon de . 11-től es te 19-ig, 
v a s á r n a p é s ü n n e p n a p de . 10 
ó rá tó l es te 18 órá ig , 

KÖNYVTARAK 
Somogyi K ö n y v t á r 

Közpon t i k ö n y v t á r b a n kö lcsön-
zés h é t k ö z n a p o k o n de. 10—12, és 
du . 2—6-ig. Olvasó te rmi szolgálat 
h é t k ö z n a p o k o n de . 10-től es te 
7-ig. 
A J á r á s i K ö n y v t á r Szécheny i t é r 

9. s zám a la t t i he ly i ségében fel-
nő t t ek r é szé re : hé t főn , s ze rdán 
és p é n t e k e n , az I f j ú s á g r é szé re : 
kedden , c sü tö r t ökön és szom-
ba ton 10—12, d é l u t á n 2—6 órá ig 
tar t könyvkö lcsönzés i szolgála-
tot; 

A f i ó k k ö n y v t á r a k a szoko t t 
he lyen és időben f o l y t a t j á k köl-
csönzési m u n k á j u k a t ; 

Egye temi K ö n y v t á r 

Kölcsönzés : h é t f ő n 14 ó rá tó l 17 
óra 45 perc ig . Kedd tő l pén t ek ig 
12 ó rá tó l 17 óra 45 perc ig , szom-
ba ton 10 ó rá tó l 12 óra 45 percig . 
O l v a s ó t e r e m : ny i tva h é t f ő n 14 
órá tó l 19 ő r , 45 percig, k e d d t ő l 
szombat ig 10 ó rá tó l 19 óra 45 pe r -
cig és v a s á n a p 9 ó rá tó l 12 óra 
45 perc ig . 

A J u h á s z Gyu la Művelődés i 
Ot thon k ö n y v t á r a . 

M i n d e n n a p — p é n t e k k ivé te lé -
vel —, d é l u t á n 1—6 óráig. Köl-
csönzés m i n d e n k i n e k . 

Gigli súlyos befeg 
A z o l a s z o r s z á g i R e c a n a t i -

b ó l é r k e z e t t j e l e n t é s s z e r i n t 
a 67 é v e s B e n j a m i n o Gigli, a 
v i l á g h í r ű o l a s z t e n o r i s t a a u -
g u s z t u s 1 0 - é n s z í v r o h a m o t 
k a p o t t . K e z e l ő o r v o s a i , a k i k 
k o r á b b a n a z é n e k e s á l l a p o t á -
n a k j a v u l á s á r ó l s z á m o l t a k b e . 
k e d d e n k i j e l e n t e t t é k , h o g v 
Gigli közérzete rohamosan 
romlik és állapota aggoda-
lomra ad okot. 

—Tetszik, — 
h o g y a K e r t é s z e t i V á l -
l a l a t d o l g o z ó i n a g y g o n -
d o s s á g g a l é s s z e r e t e t t e l 
á p o l j á k a m ú z e u m m ö -
g ö t t i , n e m r é g r e n d b e h o -
z o t t p a r k r é s z l e t e t . Ü d é n 
v i r í t i t t a p á z s i t , t e l j e s 
s z é p s é g ü k b e n p o m p á z -
n a k a v i r á g o k . 

Nem tetszik9 
h o g y u g y a n a k k o r " ^ " V á r 
k ö z v e t l e n k ö r n y é k e m é g 
m i n d i g n a g y o n e l h a n y a -
g o l t , a z e g y i k o l d a l o n 
m é g ő s b o z ó t t a l á l h a t ó . 

Ifjúsági atlétikai bajnokságok 
A M A S Z Csongrád m e g y e i r ás , d i szkoszve tés , k a l a p á c s v c -

Alszövelsége s z e p t e m b e r 14-én, lés, nő i k a t e g ó r i á b a n a 100 és 
s z o m b a t o n d é l u t á n 5 óra i , v a - 400 m - e s s ík fu tás , m a g a s u g r á s , 
s á r n a p dé le lő t t p e d i g 10 óra i sú ly lökés , g e r e l y h a j í t á s és h á -
kezde l t c l r e n d e z i m e g Szegeden r o m p r ó b a , m í g a s e rdü lő szá-
a S Z E A C - s t a d i o n b a n az 1957. m o k k ö z ü l f é r f i k a t e g ó r i á b a n 
évi i f j ú s á g i a t lé t ika i m e g y e i b a j - 100 és 400 m - e s s ík fu t á s , disz-
n o k s á g o k a t . A z i f j ú s á g i s z á m o k - koszve tés , n ő i k a t e g ó r i á b a n 100 
ka i p á r h u z a m o s a n se rdü lő szá- m - e s s ík fu t á s , m n g a r u g r á s és 
m o k is m e g r e n d e z é s r e k e r ü l n e k , sú ly lökés k e r ü l n e k m e g r e n d e -
Az 1500 m é t e r e s a k a d á l y f u t á s z é s r e . V a s á r n a p a z i f j ú s á g i b a j -
v a s á r n a p reggel 8 ó r a k o r koz- n o k i s z á m o k k ö z ü l férf i ka tegó-
d ő d i k a z SZVSE K o s s u t h La-
jos s u g á r ú t i spo r t t e l epén . A 
v e r s e n y b í r ó s á g e l n ö k e : Kiss A n -
tal . Az a t lé t ika i u t á n p ó t l á s t ké-
pező i f j ú s á g i v e r s e n y z ő k n a g y 
se regszemlé jé re Csongrád m e -
g y e l e g j o b b j a i n e v e z t e k és í g y 
n f v ó s k ü z d e l m e k r e , j ó e r e d m é -
n y e k r e s z á m í t h a t u n k . A s z o m -
b a t i n a p o n a z i f j ú ság i b a j n o k i 
s z á m o k közül f é r f i k a t e g ó r i á b a n 
a 100, 400 , Í 5 0 0 m-e* s ík fu tás , 
v a l a m i n t 100 és 200 m - e s 
g á t f u t á s , r ú d u g r á s h á r m a s u g -

riában a 200, 800, 3 0 0 0 m-es 
s ík fu t á s , 400 m - e s g á t f u t á s , 
1500 m-es a k a d á l y f u t á s , 5000 
m-es gyaloglás , m a g a s - és távol -
ugrás , sú ly lökés , g e r e l y h a j í t á s 
és ö tpróhR, n ő i k a t e g ó r i á b a n a 
200 és 800 m - e s s ík fu t á s , 8 0 
m - e s gál f u t á s , t á v o l u g r á s és disz-
koszve tés . m í g a s e rdü lő s z á m o k 
k ö z ü l fé r f i k a t e g ó r i á b a n 200 és 
8 0 0 m - e s s ík fu tás , m a g a s - és 
t ávo lug rá s , sú ly lökés , a nő i ka -
t e g ó r i á b a n a 200 m - e s s ík fu tás t 
és l ávo lug rá s t b o n y o l í t j á k le. 

Tizedszer a bolgár válogatott ellen 
A szóf ia i L e v s z k i - s t a d i o n b a n A m a g y a r v á l o g a t o t t egyéb-

v a s á r n a p so r ra k e r ü l ő Bu lgá r i a k é n t a v a s á r n a p i m é r k ő z é s e n 
M a g y a r o r s z á g v i l á g b a j n o k i se - h á r o m s z á z h a r m i n c n y o l c a d s z o r 

le j tező l a b d a r ú g ó - m é r k ő z é s a l ép a p á l y á r a . Az edd ig i m é r -
10. t a l á lkozó a k é t o r szág leg- kőzések m é r l e g e a k ö v e t k e z ő : 
j o b b l a b d a r ú g ó i k ö z ö t t 

Az edd ig i 9 v á l o g a t o t t m é r -
kőzés k ö z ü l 6 v é g z ő d ö t t m a g y a r 
g y ő z e l e m m e l , ké t sze r d ö n t e t l e n 
vo l t a z e r e d m é n y , s e g y í z b e n 
a b o l g á r o k g y ő z t e k . A g ó l a r á n y 
32 :7 a m a g y a r v á l o g a t o t t j a v á r a , 

A m e g y e i l a b d a r ú g ó - b a j n o k s á g 
á l l á sa 

337 m é r k ő z é s 
188 m a g y a r g y ő z e l e m 

67 d ö n t e t l e n 
82 vereség . 

A g ó l a r á n v : 980 :597 a 
g y a r c s a p a t j a v á r a . 

Az Építők győzőtt, 
a Postás vereséget szenvedett 
a teke JVB 1 2, fordulójában 

N B l - e s t e k e e r e d m é n y e k : 
Szegedi É p í l ő k — G a n z V a g o n 
12:0. Szeged, Pos t á s -pá lya . A z 
É p í t ő k l e g j o b b d o b ó i : Bas ica 
436 , Kocs is 422. Ceglédi É p í t ő k 
- S z e g e d i P o s t á s 10:2 . Cegléd, 
L e g j o b b d o b ó k : L a d v á n s z k y d r ; 
és K o v á c s 416—416. 

N B I I -es e r e d m é n y e k : Sz; 
S p a r t a c u s - V a s a s — B p . E l e k t r o -
m o s 10:2 . S Z A K - p á l y a . A sze-
gcd iek l e g j o b b d o b ó i : R á c z 431 , 
M o l n á r 417. S Z V S E - B u d a f o k i 
Kin izs i 8 :4 . S Z V S E - p á l y a . Az 
S Z V S E l e g j o b b j a i : P a p p 432 ; 
Soós 412. S Z A K - K ő b á n y a i Sör* 
g y á r 6 :6 . B u d a p e s t . A S Z A K -
b ó l T ó t h 433-a t , T ö r ö k p e d i g 
416-ot ü tö t t . 

Röplabda-eredmények 
N B II -es m é r k ő / ' - - ' - ^ ' r f i a k : 

S Z V S E — B p . M á j u s 1. R u h a -
g y á r 3 :1 . Szeged. N ő k : Sz. É p í -
t ő k - B p . O T E X 3 :1 . Szeged : 
É le lmezés i M i n i s z t é r i u m Kin izs i 
—Szőregi Rákócz i 3 :0 . Szőreg. 

N ő i r ö p l a b d a c s a p a t a i n k a z ú j " 
szegedi l i gc t i -pá lván b a r á t s á g o s ! 
m é r k ő z é s e k e t j á t s z o t t a k : Sz©! 
gedi Tex t i l e s v á l o g a t o t t — B u d a ! 
pes t i Tex t i l e s v á l o g a t o t t 3 : 1 ? 
SZTC—Budapes t i Tex t i l e s váló* 
ga to t t 3 :2 . B p . Tex t i l e s vá loga* 
t o t t - S z . É p í t ő k 3 :0 ; 

1. Sz. Kinizsi 3 3 — — 7: 1 6 
2. UTC 3 3 — — 16: 3 6 
3. Sz. Text i l 3 3 1 — 20: 2 5 
4. SZAK 3 3 1 — 5: 1 3 
5. Sz. Dózsa 3 2 — 1 13: 5 4 
6. KAC 3 X — 1 5: 3 4 
7. K i szombor 3 3 — 1 3: 3 4 
6. J u t a á r u g y á r 3 1 1 1 3: 6 3 
9. Kis te lek 3 1 — 2 11: 8 2 

10. Alsóváros 3 1 — 2 4: 5 2 
11. D e r e k e g y h . 3 1 — 2 7:10 2 
12. Mindszen t 3 1 — 2 2: 6 2 
13. H. S p a r t a c u s 3 1 — 2 2:10 2 
14. MAK 3 — 1 2 1: 5 1 
15. P o s t á s 3 — — 3 3:10 — 
16. Deszk 3 — — 3 1:25 — 

A^UUdeUsclc 

Kerékpárellenőrzés 
volt tegnap Szegeden 

T e g n a p a k o r a r e g g e l i 
ó r á k t ó l a d é l i ó r á k i g S z e g e d 
t á r o s t e r ü l e t é n k e r é k p á r -
r a z z i á t t a r t o t t a v á r o s i r e n d -
ő r k a p i t á n y s á g . S z á m o s k e -
r é k p á r t u l a j d o n o s n e m t u d t a 
i g a z o l n i a k e r é k p á r j á h o z f ű -
z ő d ő t u l a j d o n j o g o t , m e r t a 
s z ü k s é g e s i g a z o l v á n y o k k a l a z 
i g a z o l t a t á s k o r n e m r e n d e l -
k e z t e k . A r e n d ő r s é g a z i l y e n 
k e r é k p á r o k a t v i s s z a t a r t o t t a , 
h o g y a t u l a j d o n o s o k m i n é l 
e l ő b b é s m e g f e l e l ő k é p p e n 
i g a z o l j á k a t u l a j d o n j o g o t . 
T ö b b h e l y s z í n i b í r s á g o l á s r a 
i s s o r k e r ü l t , m e r t s z á m o s 
k e r é k p á r o n m é g m a i d i g h i á -
n y o s f e l s z e r e l é s e k t a l á l h a t ó k . 
A z i g a z o l t a t á s s o r á n e g y m o -
t o r k e r é k p á r i s " h á l ó b a * 
a k a d t , u g y a n i s t u l a j d o n o s a 
m i n d e n i g a z o l ó p a p í r n é l k ü l 
e g y m á s i k s z e m é l y t ő l k ü l d t e 
b e e l a d n i a m o t o r k e r é k p á r t . 
E g y s z e g e d i m ű s z e r é s z n é l k é t 
s z á m n é l k ü l i k e r é k p á r v á z a t 
t a l á l t a r e n d ő r s é g , a m e l y e k -
n e k s z á r m a z á s á t a m ű s z e r é s z 
n e m t u d t a i g a z o l n i . 

ÁLLATORVOSI INSPEKCIOS 
SZOLGALAT 

Szeged v á r o s t e rü l e t én 
S z e p t e m b e r h ó 7-től szep tem-

ber h ó 14-ig, es te 6 órá tó l reggel 
8 ó rá ig ( v a s á r n a p n a p p a l ls) első-
segély és nehéze l lés e se t é re lns -
pekc iós P a l o t á s Gyula á l l ami á l -
latorvos, l a k á s a : Szeged, P a r t i -
zán u t ca 7. T e l e f o n : 48—91. Az 
á l la torvos k iszá l l í tásáró l a h ívó 
fél kö te les gondoskodn i . , 

SZÜRETI BALAT 
r e n d e z s zomba ton es te 8 óra i 
kezde t te l a Szegedi Szál loda és 
Vendég lá tó ipa r i Vál la la t KISZ-
szerveze te az ú j szeged i Vigadó-
ban . A h a n g u l a t o s n a k Ígérkező 
m u l a t s á g o n f r i s sen p rése l t m u s -
tot is szo lgá lnak fel . 

— " S V E J K * c . r e g é n y ü n k 
m a i f o l y t a t á s a a n y a g t o r l ó d á s 
m i a t t k i m a r a d t . 

— Hazaf i a s N é p f r o n t szegedi 
a n k é t j ó r ó l l a p u n k v a s á r n a p i szá-
m á b a n közölt beszámoló P e t r i 
G á b o r d r o rvosp ro fe s szo r hozzá-
szólásá t nem t ü k r ö z t e pon tosan 
vissza és hézagossága , k ivona t -
sze rűsége fo ly t én — b á r ez az 
e l m o n d o t t a k l ényegé t kevésbé 
é r in t e t t e — fé l r eé r t é s r e ls a d -
ha to t t a l k a l m a t . 

NYÍLT TER* 

Fo lyó h ó 10-1, Dé lmagya ro r szág -
b a n meg le l en t ny i l a tkoza tomat , 
me ly szer in t f i amér t , Szögi Jó -
zse fé r t s e m m i f é l e fe le lősséget 
n e m vál la lok, ezenne l visszavo-
nom. ö z v . S á n d o r P á l n é . Kis-
f a ludy u . 12. 

• E rova tban közö l tekér t sem 
a szerkesz tőség , sem a kiadóhi-
vata l fe le lőssége t n e m vál la l , 

E lcse ré lném Sztá l in-
városi , szoba, k o n y -
hás, k o m f o r t o s , I . e m . 
közpon t i f ű t é s e s la-
k á s o m szegediér t . — 
V e n n é k é l e t j á r a d é k o s 
ker tes , c sa lád i háza t 
megegyezés szer in t . 
Cím: T ó t h J á n o s 
Sztá l inváros , K ő m ű -
ves u . 11. I. 4. X9138 

Vasuszály h a j ó , 200 
t o n n á s e ladó. Kiss 
Gyula , Ba j a szen t i s t -
v á n . X0212 

Eladó 11 h ó n a p o s 
ser tés , t o v á b b hizla-
lás ra . Boross József 
u tca 24. 9165 

Két m o d e r n há lószo-
ba s z e k r é n y e ladó. 
Szécheny i t é r 8. — 
F é n y k é p é s z n é l . 9152 

Malac t a lá l t a to t t , 
igazolt t u l a j d o n o s a 
á tvehe t i . Dorozsmai 
Ut 60. 9198 

Asz ta los tanu ló t fe l -
veszek. Kiss asztalos. 
Valér ia t é r . 9203 

O k u k o r l c a e ladó. — 
B á r k a u. 12. 9204 

Ház eladó, l akásá t -
adássa l . Csil lag té r 2. 

9211 

2 db, 7 h ó n a p o s sül-
dő e ladó. Felsőt isza-
p a r t 28/a. 9215 

J é g s z e k r é n y , k é t a j -
tós, j ó á l l apo tban . 
500 ki lós mázsa ol-
csón e ladó. Att i la u. 
16. II. j obb . 9217 

Wer thc im kassza , 
95x75x165 c m m é r e t -
ben , nagy s tanco ló-
gép e ladó . Szegedi 
R u h a g y á r . x 

Szál lást a d o k t a k a r í -
t á sé r t . „Éle tkor , 
m u n k a h e l y meg je lö -
l é s e " je l igére . T a k a -
r é k t á r u . h i rde tőbe . 

U d v a r i szoba, k o n y -
h á s l a k á s o m a t elcse-
ré l em egy szobáér t , 
kö l t ség té r í tésse l . — 

T ó t h P i r o s k a , Debre -
cen i u . 18/c. Haszná l t b ú t o r o k a t 

ve szek (h ibása t is). 
Kle in . M a r x t é r 1. 
Népbo l t mel le t t . 9132 

U d v a r i szoba, k o n y -
h á s l a k á s o m a t elcse-
ré l em egy szobáér t , 
kö l t ség té r í tésse l . — 

T ó t h P i r o s k a , Debre -
cen i u . 18/c. Haszná l t b ú t o r o k a t 

ve szek (h ibása t is). 
Kle in . M a r x t é r 1. 
Népbo l t mel le t t . 9132 

S z a l m a z s á k b a sza lma 
k a p h a t ó . P a c s i r t a u. 
19. sz. V a r r o d á m a t B a k a y 

N á n d o r u t cábó l Ve-
resács u. 18 sz. alá 
he lyez t em át . K é r e m 
vol t m e g r e n d e l ő i m 
szíves p á r t f o g á s á t . 
A v r a m o v n é . „Mar -
g i t k a " . X9140 

S z a l m a z s á k b a sza lma 
k a p h a t ó . P a c s i r t a u. 
19. sz. V a r r o d á m a t B a k a y 

N á n d o r u t cábó l Ve-
resács u. 18 sz. alá 
he lyez t em át . K é r e m 
vol t m e g r e n d e l ő i m 
szíves p á r t f o g á s á t . 
A v r a m o v n é . „Mar -
g i t k a " . X9140 

Egyszoba, ö s szkom-
fo r t . v agy t á r sbé r l e t i 
l evá lasz tha tó l akás t 
k e r e s e k . Érd . de. Si-
m o n Már ia . Te l : 27— 
15 

V a r r o d á m a t B a k a y 
N á n d o r u t cábó l Ve-
resács u. 18 sz. alá 
he lyez t em át . K é r e m 
vol t m e g r e n d e l ő i m 
szíves p á r t f o g á s á t . 
A v r a m o v n é . „Mar -
g i t k a " . X9140 

S p a r h e r d , dézsa, zsí-
rosbödön , kisaszta l , 
hoked l i e ladó. Mérel 
u. 8. n . e m . 2. 

B ő r k a b á t j á t mos t 
festesse, a l ak í t t a s sa 
Csordás b ő r r u h a k é -
szítőnél, Szent Mik-
lós u. 7. (Felsővárosi . 

S p a r h e r d , dézsa, zsí-
rosbödön , kisaszta l , 
hoked l i e ladó. Mérel 
u. 8. n . e m . 2. 

B ő r k a b á t j á t mos t 
festesse, a l ak í t t a s sa 
Csordás b ő r r u h a k é -
szítőnél, Szent Mik-
lós u. 7. (Felsővárosi . Belváros i egyszoba 

ö s s z k o m f o r t o s l akás t 
e lcse ré lnék megfe le -
lő egyszobásér t . „Rá-
f i z e t e k " je l igére . Ta-
k a r é k t á r u . h i rde tő -
be. 

K a p u s h iva ta l segéde t 
felvesz a Gép ipa r i 
T e c h n i k u m . J e l e n t -
kezés a g o n d n o k i h i -
va ta lná l . Ká lvá r ia 
t é r 5/b. 9182 

Pa tko ló és kocs lko-
vács s z a k m u n k á s o -
k a t f e lveszünk . Sze-
gedi Belsped , B a j c s y 
Zs. u. 22. 

Belváros i egyszoba 
ö s s z k o m f o r t o s l akás t 
e lcse ré lnék megfe le -
lő egyszobásér t . „Rá-
f i z e t e k " je l igére . Ta-
k a r é k t á r u . h i rde tő -
be. 

K a p u s h iva ta l segéde t 
felvesz a Gép ipa r i 
T e c h n i k u m . J e l e n t -
kezés a g o n d n o k i h i -
va ta lná l . Ká lvá r ia 
t é r 5/b. 9182 

Pa tko ló és kocs lko-
vács s z a k m u n k á s o -
k a t f e lveszünk . Sze-
gedi Belsped , B a j c s y 
Zs. u. 22. 

f e l t é t l e n megbizha tó , 
függet len , komoly 
nőt á l lásba he lyezek , 
aki e l á rus í t á shoz ér t . 
. .Vidék" Jel igére ki-
adóba . 9213 

K a p u s h iva ta l segéde t 
felvesz a Gép ipa r i 
T e c h n i k u m . J e l e n t -
kezés a g o n d n o k i h i -
va ta lná l . Ká lvá r ia 
t é r 5/b. 9182 

Pa tko ló és kocs lko-
vács s z a k m u n k á s o -
k a t f e lveszünk . Sze-
gedi Belsped , B a j c s y 
Zs. u. 22. E lcseré lném 3 szoba, 

ö s szkomfo r to s keszt -
hely i h á z a m a t ha son -
lóért . k ö r ú t o n belül . 
A r a n y . Vásá rhe ly i 
s u g á r ú t 2. 9221 

F é r f i m u n k á s t felvesz 
a rókus l t eme löb i -
zot tság. K o s s u t h La-
tos sug. 47. Délelőt t 
9—12-lg. x 

Elcseré lném 3 szoba, 
ö s szkomfo r to s keszt -
hely i h á z a m a t ha son -
lóért . k ö r ú t o n belül . 
A r a n y . Vásá rhe ly i 
s u g á r ú t 2. 9221 

A labdarúgást, kosárlabdát, vízilabdát 
és kerékpárt törlik az olimpiai 

játékok műsoráról 
S z e p t e m b e r 21-én k e z d ő d i k d á t : A c s a p a t s p o r t o k tö r l é séve l 

S z ó f i á b a n a n e m z e t k ö z i o l impia i k a p c s o l a t b a n i n d o k m é g a z ; 
b i zo t t ság k o n g r e s s z u s a , a m e l y h o g y a spor to lók n a g y l é t s z á m a 
f o r d u l ó p o n t o t j e l e n t h e t az oli in- m i a t t k o m o l y g o n d o t o k o z n a k 
p i a i j á t é k o k t ö r t é n e t é b e n . a z o l i m p i a r e n d e z ő i n e k , s e z e n 

Az ü l é sen u g y a n i s A v e r i t ú l m e n ő e n a c s a p a t v e t é l k e d é s e k 
B r u n d a g e be t e r j e s z t i a z t a j a - b i z o n y o s e s e t e k b e n sz í t j ák « 
vas la to t , a m e l y e t a N O B t a g j a i n e m z e t i e l len té teke t , 
és a n e m z e t k ö z i szöve t ségek A j a v a s l a t , h a a k o n g r e s s z u s 
képv i se lő i m á r m e g v i t a t t á k , e l f o g a d j a — 1964-től l ép é le tbe ; 
h o g y a sze rvezőb izo t t s ág meg- t e h á t az 1960. é v i S q u a w - V a L 
k ö n n y í t é s é r e j e l e n t ő s e n csök- ley- i té l i és a r ó m a i n y á r i ol inH 
k e n t i k a z edd ig i o l imp ia i p rog- p i a i j á t é k o k m ű s o r á b a n n e m 
r a m o t . M é g p e d i g a k ö v e t k e z ő k lesz n a g y o b b vá l tozás , l egfe l ! 
s ze r in t : j e b b az — m i n t m á r a z n a p v i l á ! 

T e l j e s e n tör l ik a j á t é k o k m ű - g o t Látott —, h o g y p é l d á u l a 
so rábó l a l a b d a r ú g á s t , a kosá r - m e l b o u r n e - i 151 a r a n y é r e m m e l 
l a b d á t , (mive l ez a k é t spo r t ág s z e m b e n csak 130-at a k a r n a k 
n e m fe le l m e g a t i sz ta a m a t ő r i z - k i adn i . T o r n á b a n csak az össze* 
m u s sze l lemének) , a k e r é k p á r t te t t v e r s e n y győz tese k a p a r a n y ! 
( ame ly n e m eléggé n é p s z e r ű a z é rme t , az ö t t u s á b a n csak e g y é n i 
o l impián) , v a l a m i n t a v íz i lab- v e r s e n y lesz s tb , 

C s a t o r n a é s V í z v e z e t c k é p í t ö V á l l a l a t k e r e s 

budapesti és vidéki munkahelyeire 
a u t o g é n - é s v i l l a n y h e g e s z t ő k e t , 
f ű t é s s z e r e l ő k e t , 
v í z v e z e t é k s z e r e l ő k e t , 
s e g é d m u n k á s o k a t , 
k u b i k o s o k a t , 
k ő m ű v e s e k e t . 

V i d é k i m u n k a h e l y e k e n k ü l ö n é l é s t , k ü l s z o l g á l a t o t f i z e -
t ü n k , n a p o n t a h á r o m s z o r i k e d v e z m é n y e s é t k e z é s t 

b i z t o s í t u n k . 
B u d a p e s t e n é s v i d é k e n m u n k á s s z á l l á s v a n . 

J e l e n k e z é s : B u d a p e s t , V I I . , W e s s e l é n y i u. 4. M u n k a -
ü g y i o s z t á l y o n . 

A süketek és a nagyothallók vegyes 
kisipari szövetkezetet akarnak létesíteni 

O r s z á g o s p r o b l é m a , h o g y 
a h a z á n k b a n é l ő s ü k e t e k é s 
n a g y o t h a l l ó k s z a k m a i k é p -
z é s é t m i k é n t l e h e t n e m e g o l -
d a n i . A S ü k e t n é m á k é s N a -
g y o t h a l l ó k S z ö v e t s é g e s z e -
g e d i c s o p o r t j á n a k v e z e t ő s é g e 
e l h a t á r o z t a , h o g y e n n e k 
m e g o l d á s á r a v e g y e s k i s i p a r i 
t e r m e l ő s z ö v e t k e z e t e t h o z l é t -
r e . H i v a t á s a a z l e n n e , h o g y a 
s ü k e t n é m a i n t é z e t e k b e n v é g -
z e t t t a n u l ó k k ü l ö n b ö z ő s z a k -
m á n k é n t i k i k é p z é s é t , v a l a -
m i n t m u n k á b a h e l y e z é s é t e l ő -
m o z d í t s a . E z e n t ú l m e n ő e n a z 
i d ő s e b b s ü k e t e k é s n a g y o t -
h a l l ó k r é s z é r e i s l e h e t ő v é 
t e n n é a s z ö v e t k e z e t v a l a m e l y 
s z a k m a e l s a j á t í t á s á t . I l y e n 
v á l l a l k o z á s m é g e z i d e i g n e m 
v o l t a z o r s z á g b a n . A j e l e n l e g 
m ű k ö d ő s z a k m a i k i k é p z ő -
r é s z l e g e k c s a k e g y - e g y g y á r 
k i s e b b r é s z l e g é b e n f o l y t a t j á k 
m ű k ö d é s ü k e t , d e i g e n s o k 
s z a k m á b a n m é g n i n c s m ó d 
s z a k m a i k é p z e t t s é g e l s a j á t í -
t á s á r a . E z a s z ö v e t k e z e t , 

Közüle tek részére m i n d e n 
m e n n y i s é g b e n . ízletes 

kovászos 
uborka 
k a p h a t ó a MEZÖÉK Tar tó 
sító Üzemében , Csongrád , 
s u g á r ú t 33. Helyszínen is fi-
zethető. 1 kg ára 3.20 Ft. x 

m ű k ö d é s é v e l s z á m o s —• 
e d d i g t a l á n á l l a m i t á m o -
g a t á s r a s z o r u l ó — c s ö k k e n -
t e t t m u n k a k é p e s s é g ű s ü k e t -
n é m á n a k é s n a g y o t h a l l ó n a k 
n y ú j t a n a b i z t o s m e g é l h e t é s t . 

A m e g i n d u l á s h o z h e l y i s é g -
r e l e n n e s z ü k s é g : e g y n a -
g y o b b r a , a m e l y b e n e s e t l e g 
c i p é s z - é s s z a b ó r é s z l e g e t l e -
h e t n e e l h e l y e z n i , v a g y k é t k i -
s e b b r e 1 0 — 1 0 s z e m é l y r é -
s z é r e . A z ü g y - f e l k a r o l á s á v a l 
s o k s ü k e t n é m a é s n a g y o t h a l l ó 
é l e t k e d v é t , m e g é l h e t é s é t t u d -
n á n k b i z t o s í t a n i . A c é l e g y : 
d o l g o z n i a k a r n a k a s ü k e t e k 
é s n a g y o t h a l l ó k is , h o g y t e r -
m e l ő m u n k á j u k k a l a h a z a 
g y a r a p í t á s á h o z j á r u l j a n a k 
h o z z á , m e r t h a n e m t ö r ő d n e k 
v e l ü k , k ü l ö n ö s e n i d ő s e b b k o -
r u k b a n c s a k á l l a m i t á m o g a -
t á s b ó l t u d j á k m a g u k a t f e n n -
t a r t a n i . 

S z o l g a T i b o r 

DELMAGYARORSZAG 
1 Magvar Szocialista M u n k á s -

Pár t szegedi laDia 
-Veszti: a * w ' " * « r t ő bizot tság 

Szerkesz tőség- Szeged. 
Sztál in sé tánv 10. 

Tele fon : 35-35 és 30-03 
Eíszakal te lefon 35-06 és 34-38 
Kiadóh iva ta l ' Szeged. Klauzál 

t é r 3. 
Te te fon 31-lu és 35-00 

"er lesz t lk a megyei pos tahivata l 
' laposztálya es a h í r lapkézbe-

sítő onstahlea+elok 

Szegedi Nyomda Vállalat 
Felelős v s ' J t ő ; Vlncze György 


